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INTERVIU

BELETRISTICĂ

Riscul
Bolnava avea șaptezeci și cinci de ani. 

La această vîrstă un chirurg se hotărăște 
greu la o operație, mai ales după ce a con­
statat că tumoarea a cuprins tot stomacul. O operație însemna cam același lucru cu a 
trage un glonte în tîmpla pacientei. Ce 
era de făcut ? Uneori, se poate totuși în­
tâmpla să tragi alături...

Operația însemna deci aproape o crimă, 
dar fără operație bolnava murea sigur. 
Iar după aceea...

Să o condamne dar, sau să o omoare cu 
propriile lui mîini. Chirurgul trebuia să 
aleagă.

Operația dădea, totuși, bolnavei o șan­
să, Dar poate un chirurg să se bizuie pe o 
asemenea „șansă" ?

Nu, nu are dreptul. Cu atât mai mult, cu 
cit sînt mai multe șanse ca bolnava să nu 
reziste operației. Trebuia făcută o rezec- 
ție a stomacului și a splinei. La șaptezeci 
și cinci de ani!

„Nimeni nu ne-a dat nouă, chirurgilor, 
— își spunea Jadov — dreptul de a răpi 
unui om ultimele cinci-șase — sau Dum­
nezeu știe cîte luni de viață! Omul are, 
poate, nevoie de ele. Căci sînt ultimele. 
Hotărîndu-te la o asemenea operație în­
seamnă, aproape, să te hotărăști la o cri­
mă’ conștientă. Dar ce înseamnă să nu fo­
losești șansa care există totuși ? Dintr-o- 
dată ești astfel pus în situația să hotărăști 
soarta unui om care pînă atunci ți-era 
străin (și pe care pînă înainte cu o oră 
nici tvu-i cunoșteai)."

Pînă la urmă, hotărî să opereze. Dar nu 
făcu o rezecție totală, care ar fi fost 
foarte periculoasă. Cu toate acestea, in­
tervenția fu totuși radicală.

De altfel, Jadov nu dădea niciodată 
înapoi din fața riscului, dacă exista cea 
mai mică șansă de a salva un bolnav. 
Pentru această șansă era gata să riște via­
ța bolnavului, propria lui „reputație", a- 
ceea a secției și chiar a tuturor medici­
lor...

Terminase operația la ora paisprezece 
și treizeci. Și acum era opt. Cum putea, 
însă, să plece din spital ? Peste o oră avea să vină șeful să vadă, bolnavii în stare 
gravă. Și totuși ar fi trebuit să plece. Ce 
să spună șefului ? Acesta știa că operația 
era imposibilă. Dacă-i spunea, putea să 
facă scandal. Căci fiecare are punctul lui 
de vedere despre dreptul chirurgului de 
a risca...

Prima noapte după operație fu liniștită. 
A doua noapte, tensiunea bolnavei începu 
să crească. Injecții, medicamente, sînge, 
paloare. Tensiunea continua să crească. 
O hemoragie ? Hemoglobina era normală.

jadov nu se mai dezlipea de patul bol­
navei. Iși îngăduia să lipsească cîteva 
minute numai cînd se ducea să se consulte 
eu șeful. Ce să fie ? Hemoragie sau insu­
ficiență cardiacă ? Și din nou observații. 
Din nou transfuzii. Spre seară tensiunea 
începu din nou să crească...

Jadov rămase toată noaptea lingă patul 
bolnavei, făcînd transfuzii, administrînd 
strofantină și mai știu eu ce„.

In sfîrșit, veni și prima noapte liniștită, 

iar în a patra zi de la operație intrară cu 
toții, pe rînd, în salonul cu pricina.

— Cum e stomacul ?
— Moale. Pulsul optzeci-nouăzeci.
Și așa toată ziua.
împreună cu Jadov palpau toată ziua 

stomacul bolnavei, după care începeau tot 
felul de discuții și presupuneri. Iar șeful 
avea grijă să aducă mereu aminte de 
sancțiunile ce puteau să se abată.

Ș i 'din nou se lăsă noaptea.
— Cum e ?
— La fel.
A doua zi de dimineață :
— Cum e ?

—• în regulă.
Cînd bolnava fu transferată ta un spital 

de la marginea orașului, pentru tratamen­
tul pOst-operatoriu, glasul îi suna absolut 
normal.

Eiristă riscuri ce trebuie asumate.

furi Krefin

VITRINA

A venturile numitului
Ostap BenderNumele scriitorilor sovietici Uf și Pe­trov, cu binecunoscutele lor romane „DoîȘă- sprezece scaune" și „Vițelul de aur", *)  poate fi din nou întîlnit în standurile li­brăriilor noastre ; Editura pentru litera­tură universală le-a pus din nou în circu­lație, prezentîndu-ne o nouă și excelentă versiune românească datorită lui Tudor Mușafescu și Ion Mihail. Acum, la o nouă lectură, ne apare la fel de proaspăt umo­rul corosiv în care autorii își cufundă nu numai eroii, ci tot ceea ce cade sub pana lor, cale de șapte poște : natura neînsu­flețită sub diferitele ei înfățișări, anima­lele și alte viețuitoare fără grai articulat, denumirile hotelurilor, aspectul străzilor, firmele instituțiilor și magazinelor. Umo­rul își păstrează prospețimea și lectura rămîne, a doua sau a treia oară, la fel de încîntătoare, deși întîmplările nu mai reu­șesc să ne releve, deocamdată, sensuri noi.

*)Ilf și Petrov: ,,Douăsprezece scaune", 
„Vițelul de aur". Editura pentru literatură 
universală, București, 1065.

Critica a stabilit geneza picarescă a acestor romane încă la apariția primei edi­ții complete în limba română, și pe bună dreptate. Ostap Bender și diferiții lui în­soțitori- sînt niște eroi lipici de roman pi­caresc, iar aventurile lor poartă aceeași amprentă. Dar asta nu înseamnă că autorii au rămas fideli pînă la capăt unor modele ilustre, cu o vechime de aproape patru secole. în primul rînd pentru că, spre deo­

sebire de modelele spaniole, eroii iui Ilf și Petrov nu sînt niște oropsiți ai unei so­cietăți secătuite în resursele ei morale și aventurile lor nu se desfășoară nici o clipă sub semnul tragismului. La opt ani de Ia victoria revoluției socialiste înclinațiile lor sînt mereu ridicole și de o gratuitate absolută. Goana după comoara din cele douăsprezece scaune sau după milionul Iui Koreiko nu are nimic legitim în sub­stanța ei.în acest Sens, eroii lui Uf și Petrov se despart de strămoșii loz și în intențiile celor doi scriitori sovietici aflăm o apro­piere apăsată de romanul lui Cervantes, Don Quijote, care reprezintă o prelungire a literaturii picarești, dar și o nouă fază în dezvoltarea romanului. Ca și celebrul cavaler de La Mancha, care întoarce pe dos „virtuțile" lumii cavalerești, înfăți- șîndu-le în lumina lor adevărată, Ostap Bender anulează cu tribulațiile lui un șir întreg de mituri ce s-âu născut pe baza atotputernicei domnii a banului. E adevă­rat că eroul lui Uf și Petrov o face fără să vrea, întrucît este prizonierul acestor mituri, în timp ce eroul lui Cervantes, cu falsa lui nebunie (care semnifică lucidi­tatea autorului), se înscrie declarat îm­potriva vechilor orînduieli, dar rezultatul este același.Dar nu numai în textul romanelor pu­tem urmări despărțirea autorilor de mo­delele predecesorilor. Despărțirea se mani­festă uneori direct, ca în episodul uci­derii eroului principal la sfîrșitul primu­lui volum și în acela al învierii lui la în­ceputul volumului doi, dar mai ales în subtextul romanului, ce conține unele alu­zii polemice la adresa genului picaresc. Fantezia debordantă a autorilor îngroașă pînă la caricatură și grotesc aventurile eroilor lor cu intenții satirice precise. Pentru un Mateo Aleman sau Quevedo șirul de întîmplări ce înnoadă acțiunea povestirilor este menit să justifice com­portarea eroilor, în timp ce întîmplările pe care le străbat personajele lui Ilf și Petrov îi descalifică în ochii cititorului. Eroii romanului picaresc sînt niște ratați din pricina insucceselor repetate sau ale unor victorii ce se spulberă foarte rapid, readucîndu-i la vechea lor stare, Ostap Bender își păstrează neatinsă vivacitatea în fața eșecurilor. Mai mult chiar, geniul lui de „mare combinatori' sporește cu fie­care insucces. El își atinge țelul, devenind posesorul unui milion, dar de abia atunci constată că toate eforturile lui au fost^za­darnice și de abia acum bănuim prăbu­șirea lui totală.Dacă umanitatea se desparte de trecu­tul ei rîzînd, cum afirma Mârx, atuhci fără îndoială că Uf și Petrov confirmă, eu o potență artistică superioară, această afirmație. Ambele române, de la punctul de pornire și pînă la ultima pagină, sînt străbătute de un umor spontan, întotdea­una de bună calitate. Vorobianinov, în ipostaza de „titan al gîndirii șl părinte al democrației ruse", de „persoană din inti­mitatea împăratului" este plin de un far­mec macabru ; goana după cele douăspre­zece scaune ne conduce mereu printr-un labirint de întîmplări ce stîrnesc un haz plin de voie bună; iar cu toate că „Vițelul de aur" este o simplă prelungire a primu­lui volum, în care autorii s-au străduit să-i ofere lui Ostap un adversar pe mări­mea lui, suita de întîmplări ce o prileju­iește nu este mai puțin savuroasă.Cu un erou de felul lui Ostap, ce nu se află înregistrat în nici un registru de stare civilă, fiind o creație pură a celor doi scriitori, înscrisă doar în codul Cifrat al propriei lor fantezii, Uf și Petrov ne-au dăruit unul din cele mai bune romane umoristice din prima jumătate a acestui secol,, care l-a cunoscut, printre alții, pe inepuizabilul Taroslav Hașek.
Paul Granea

Scriitorul a devenit scenaristDesen de O. Teslei

Renașterea papirusul
într-un interviu acordat revistei „Nc 

Tamara Mihailovna Subbotina, coîab<' 
toare a laboratorului de restaurare și < 
servare a manuscriselor de pe lingă 4 
demia de Științe a U.R.S.S., a relatat < 
torilor despre activitatea pe care a i 
fășurat-o în Republica Arabă Unită i 
tru restaurarea unor papirusuri de n 
valoare pentru istoria civilizației.

Tamara Subbotina s-a aflat pentr 
doua oară în această țară, la invitația 
nisterului Culturii. Prima oară a coi 
buit la organizarea unui sector de ig 
a cărții pe lingă Biblioteca națională e 
teană. A doua vizită a fost consacrată 
miliari zării colaboratorilor sectorului 
metodele fizico-matehiatice de restau 
a vechilor manuscrise.

Cu acest prilej, Tamara Subbotina 
ajutat pe colegii ei egipteni să valor 
un număr de manuscrise ale Coran 
pe pergament. în afară de aceasta 
fost restaurate cîteva prețioase mânu 
se pe Iiîrtie, printre care și un unicat 
tind din anul 1093. Ele vor completa 
dul Bibliotecii naționale egiptene, care 
prinde șapte sute de mii de cărți și r 
o sută de mii tfe manuscrise.

EDITORIALE

Antologia
poeziei ruseToamna acestui an, bogată în 0' mente editoriale, a adus în vitrinele 1 riilor pariziene și un volum antoî bilingv, de poezie rusă. Operă vast; aproape 600 de pagini, ea cuprinde! mai reprezentative versuri ale unui ni de 94 de poeți, de la Derjavin și Pt pînă la Bella Ahmadulina.Antologia a apărut sub îngrijirea Triolet, care ne transmite cu acest n. intr-un articol publicat în „Literata gazeta", cîteva dintre considerente! au prezidat la alcătuirea volumului și’ mai ales, ia selectarea traducătorilorTraducătorii de limbă franceză au aleși pe criteriul particularităților t tului lor, dar cum cei mai multi dini nu cunoșteau limba rusă au fost dr de cunoscători ai ambelor liipjj Pî sfîrșit au fost selectați 10 poc' care trebui ari să traducă peste «V ic ruși și sovietici (de limbă rusă)? Ur - corespondenț.ele între traducători și i. tradusă s-au stabilit cu multă gre- Astfel, traducerea versurilor Armei A to va a trecut prin mai multe mîini cînd s-a văzut că cel mai reușit echixl- francez era cel al lui Guillevic. Lirici' , tescă a lui Kuzma Prutkov și-a un fidel traducător în Leon Robei, j sor la Institutul de limbi orientale, șurile de plasticitate romantică al> Charles Dobzynski l-au ajutat pe ; să găsească echivalentul cel mai pc pentru lirica lui Esenin și Mandel Caracteristicile solemne ale versuril Derjavin și Selvinski au fost bine i de Marcenac. Versurile pline de pat decembriștilor au fost traduse de rati, așa cum Robei și-a luat asb și traducerea versurilor umoristice, gon a tradus din Pușkin, iar Elsa 1 din Pasternak, Maiakovski, Vozneț și alții.
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rășelul cosmic

pe Elbrusgreu să crezi că mănunchiurile de case j ți se înfățișează la poalele Elbrusului ituiesc o așezare cosmică, aproape un ș selenar, chiar dacă de acest lucru tă să te convingă oameni serioși, cu ul încărunțit de vreme. Privești lung la mul prăfuit ce duce spre defileul în- uit în ceață, la casele obișnuite cu două je, încleștate parcă de munții înnegu- i și nu-ți vine să faci nici o asociație Idei cu Cosmosul.i totuși...h orașul Tîrnîauz din R.S.S.A. Kabar- 5-Balkară locuiesc muncitorii și tehni­cii de la mina „Molibden”', aflată la țe 1 500 metri deasupra nivelului mă- In această mină se extrage valorosul nent, pe care localnicii îl evaluează la preț mai mare decît al aurului căci, n ei, din aur nu se construiesc nave nice. Iată, așadar, de unde vine asocia­ții Cosmosul.jrebuie să mărturisesc că nu mi-ar fi ut prin minte că legătura dintre na- ■! cosșriîce și mina de molibden se ex- ' hă-, ît de direct. Dar important nu e gur, ce gîndesc eu. Mai importantă , firește, convingerea celor de acolo că părtași la o faptă măreață.rimul vagonet cu minereu de molibden itrat pe porțile fabricii de înnobilare n un sfert de veac. Evenimentul fusese ;ătit de echipe de geologi care colin- ■ră ani întregi aceste ținuturi și nu de ne ori avuseseră parte de clipe amare lezamăgire. Astăzi, întîmplarea care . ourtat spre descoperirea prețiosului lent pare de domeniul legendei.tă cum s-au întîmplat lucrurile, sologii Boris Orlov și Vera Fliorova, țiți de doi păstori de prin partea locu- ajunseseră după căutări zadarnice pe l unde astăzi se află mina. Obosiți, s-au ■jt să se odihnească. Nu mică le-a fost, ./‘mirarea cînd, chiar pe locul unde se ’ aseră, au descoperit bucățele de cuarț seînteieri palide de molibden. Văzînd de mult se bucurau geologii, cei doi ori au dispărut pentru cîteva ore, după s-au întors la bază aducînd cu ei două zjacuri pline cu pietre: „Vașăzică asta - ați ! Și noi care credeam că Umblați i aur !...“ți sfert de veac este o aniversare im- ăntă. La început, vîrful muntelui Mo­rn avea forma de cupolă. Apoi, voiu­lui micșorindu-se, a ajuns să semene n corn de taur. Dar oamenii din orașul a poalele prețiosului munte spun că mintele de acolo sînt foarte impor- e. „Există suficient minereu pentru a face nevoile secolului nostru ; și cînd >. asta mă gîndesc la secolul energiei iice“— ne-a declarat Hasanbi Birsov, labilitate a orașului.1934, pe locul actualului Tîrnîauz nu nimic. Astăzi, orașul are 7 biblioteci, lagazine, 2 spitale, o policlinică, o școa- e muzică, două uzine — de aparataj ;ric și de prefabricate din beton ar­și, firește, combinatul de wolfram și oden, întreprindere gigant, cum o- uiesc să-i spună localnicii. Orașul de ,ri este, așadar, o așezare ca multe al- . Casele nu sînt zgîrie-nori, magazinele sînt niște G.U.M.-uri, stadionul nu e liki. Dar încercați să faceți această re- ;ă cu glas tare la Tîrnîauz. Ați putea ' ie bucluc ! Căci deasupra orașului se ilează prin ceață, ca un uriaș negru, tele-comoară, la mina de pe munte 
cT p mare productivitate a muncii, 'rcu! extras e cel mai ieftin din S.S. Iar oamenii care lucrează acolo intr-adevăr, într-o măsură părtași la oțele izbînzi ale cosmonauticii.

A. ȘUenkov

CONSTRUCȚII
RUTIERE

Treisprezece kilometri
de abisuriNumai treisprezece kilometri despart re­giunea nordică de acea sudică a Kirghiziei. Dar acești cîțiva kilometri, cîți are tre- cătoarea Tuia-Așu, puneau la grea încer­care nervii celor ce se încumetau s-o stră­

bată. Un drum îngust se cățăra pieptiș spre imperiul zăpezilor veșnice, al vînturi- lor și ceții, șerpuind amenințător deasupra abisurilor sau strecurîndu-se pe sub stînci. Pentru a evita primejdiile și greutățile „blestematei trecători", cum au botezat-o kirghizii, aceștia preferau să ocolească ma­sivul muntos. Dar dacă cei 1 500 de kilo­metri ai magistralei feroviare, construite în acest scop, oferă confort și siguranță, lungimea lor e, în schimb, exasperantă.Așa s-a născut ideea construirii unei șo­sele care să înfrunte versa-nții masivului și să-l străbată la nivelul trecătorii Tuia- Așu. Mai e oare nevoie să amintim de greutățile de care s-au izbit constructorii, nevoiți să lucreze la înălțimi amețitoare, pe un frig pătrunzător chiar și în toiul verii? Dar nu numai ei. Fiecare metru străpuns de constructorii de metro, veniți pe șantierul kirghiz din diferite colțuri ale țării, a însemnat o crîncenă bătălie cu gra­nitul.V-ați putea întreba, însă, ce caută con­structorii de metro la o altitudine de 3 200 de metri ? Misiunea lor a fost dintre cele mai dificile : ei au dublat „blestemata trecătoare" cu un tunel, lat de peste șapte metri și înalt de șase metri, care a și fost dat în exploatare. La cele două capete ale tunelului proiectanții au prevăzut șase galerii antiavalanșe, iar la ieșirea din tunel șoseaua e protejată de un fel de acoperișuri și de sisteme de stavile împotriva troie- nelor, care o vor feri de dezlănțuirile sti­hiei.Peste cîteva luni se va inaugura circu­lația pe ultimele porțiuni ale autostrăzii. Dar turmelor de oi, care au avut cel mai mult de suferit de pe urma „blestematei trecători", li s-a îngăduit de pe acum să se întoarcă de la pășunile alpine pe noua șosea.
INDUSTRIA ALIMENTARĂ

Î11 portul NahodkaPortul Nahodka... O adevărată pădure de catarge. Dincolo de instalațiile portuare, clădirile orașului se înșiruie etajate pe co­line înverzite. Noaptea, luminile orașului par să se contopească cu stelele și, atunci, orizontul dispare.în spatele cheiurilor se zăresc giganti­cele brațe ale macaralelor, ceva mai de­parte șantierele navale. Oraș de marinari, pescari și constructori, Nahodka este una din porțile orientale ale Uniunii Sovietice, deschisă de navigatorii ruși acum vreun secol și ceva. Ei au întemeiat în acest colț pitoresc o așezare și au început să se în­deletnicească cu pescuitul. Dar asta a fost odată...Acum, din portul Nahodka pornesc spre toate colțurile lumii sute de nave sovie­tice încărcate cu tot felul de produse. Și rareori trece o zi ca aici să nu arunce an­cora măcar o navă străină : anul trecut, de pildă, au acostat la cheiurile Nahodkăi 362 nave, arborînd pavilioanele Japoniei, Gre­ciei, Norvegiei, S.U.A., României, .Liberiei și multor altor țări.Dar latura cea mai interesantă a aces­tui oraș este portul pescăresc, o exploatare 

specializată, cea mai mare și mai rentabilă dintre cele situate pe țărmurile mărilor care scaldă răsăritul Uniunii Sovietice. La cheiuri se înșiră, legate în parîme, zeci de nave de pescuit, mai mari sau mai mici: sprintene pescadoare alături de adevărate uzine plutitoare, nave cu vele alături de ultramoderne nave refrigeratoare. Extras din pîntecele lor primitor, peștele este transportat pentru conservare.Unul din refrigeratoare, o clădire uriașă cu mai multe etaje, are o capacitate de 12 000 tone. Ceva mai departe, însă, se înalță o altă clădire și mai impunătoare, ce poate cuprinde în încăperile ei 17 000 tone ! E o instalație nouă, cu numai pa­tru etaje, din pricina reliefului natural care condiționează modul de exploatare. „Balcoane", situate la fiecare nivel al fa­țadei, permit macaralelor să transbordeze încărcătura de pește a navelor direct în refrigerator.Macaralele depun dintr-odată pe „bal­coane" un transport de două tone de pește tratat în prealabil la bordul navelor-uzină, iar încărcătoare speciale, acționate electric, îl deplasează mai departe în încăperile de congelare. în caz de nevoie, peștele poate fi transportat și cu cele cinci ascensoare de cîte cinci tone fiecare. Temperatura in­terioară este menținută constant la —20° de un dispozitiv automat, după cum mecani­zate sînt și celelalte instalații ale uriașului refrigerator.Și iată și o inovație recent introdusă de tehnicienii ce deservesc refrigeratoarele din Nahodka. Pentru a ușura și simplifica operațiile de manipulare, ei au renunțat la principiul navă-refrigerator-vagon. Trans- bordarea peștelui se face acum direct de la navă în vagon, ceea ce reduce mult din timpul necesar operației. In refrigeratoare sînt depuse numai produsele pentru export sau cele ce nu pot fi imediat expediate pe calea ferată.Prin portul Nahodka trece aproximativ jumătate din peștele pescuit în Extremul

— Uite, așa un pește I

Orient. în fiecare zi circa 100 de vagoane izoterme, fiecare cu o capacitate de 40 de tone, părăsesc rampele din fața refrige­ratoarelor, transportînd peștele proaspăt congelat sau ușor sărat spre regiunile ves­tice ale Uniunii Sovietice. Cele peste 20 de macarale, sutele de vagonete electrice, locomotivele Diesel, moto-stivuitoarele și nenumărate alte mecanisme, un întreg e- chipament tehnic care rivalizează cu cel din cele mai bine înzestrate porturi pes­cărești din lume, lucrează zi și noapte pen­tru a face față avalanșei de pește pe care navele o revarsă zilnic în port.

Macheta centralei maree motrice din golful Kislaia

HIDROCONSTRUCȚIl

Dneproghesul
în actualitate

Hidrocentrala „V. I. Lenin" dc pe Nipru, 
Dneproghesul — cum e cunoscută în toată 
lumea — e socotită în U.R.S.S. un fel de 
etalon. Aproape că nu există articol des­
pre electrificarea Uniunii Sovietice care 
să nu cuprindă o comparație cu această 
centrală, cea mai mare construită în ca­
drul planului G.O.E.L.R.O.

în ultimul timp, însă, începe să se vor­
bească tot mai mult despre Dneproghes 
nu numai ca termen de comparație ci, 
mai ales, în legătură cu un vast proiect 
de extindere a centralei. Elaborat de fi­
liala ucraineană a institutului „Ghidro- 
proiekt", proiectul prevede sporirea pu­
terii hidrocentralei pînă Ia 1 500 000 kilo­
wați, față de 560 000 cît a avut Ia „naș­
tere", în 1932 și 650 000 cît a avut după 
reconstrucție, la sfîrșitul celui de-al doilea 
război mondial.

ENERGETICĂ

Cum va
produce
fluxul energie

Lîngă Murmansk, în golful Kislaia, se 
construiește o importantă instalație ener­
getică experimentală. Conform proiectu­
lui, în această etapă se lucrează paralel 
pe două fronturi: în docurile din Mur­
mansk unde se construiește blocul princi­
pal al centralei și în golful Kislaia unde 
i se pregătește fundația.

Intr-o etapă ulterioară, cînd corpul cen­
tralei va fi în întregime montat, el va 
călători pînă în golf unde, după ce com­
partimentele îi vor fi umplute se va „a- 
șeza" temeinic pe locul dinainte pregătit. 
El va închide intrarea în golf, ținînd astfel 
Ioc și de baraj. în timpul fluxului apa se 
va năpusti cu putere în două conducte, 
montate de-a lungul corpului centralei, și 
va pune în funcțiune hidroagrcgatele in­
stalate în ele. De menționat că agregatele 
vor funcționa și în timpul refluxului.

Centrala electrică din golful Kislaia este 
prima instalație de acest tip din Uniunea 
Sovietică. De aceea, în afară de munca 
obișnuită, pe șantier se cercetează o serie 
de soluții tehnice de care va trebui să se 
țină seamă la construirea viitoarelor cen­
trale electrice acționate de energia fluxu­
rilor și, în același timp, se verifică în prac­
tică și se precizează calculele și proiectele. 
Mai tîrziu, aceste date vor fi extrem de 
utile, de pildă, pe șantierele viitoarelor 
centrale din golfurile Lumbovka și Me- 
zenskaia, de pe țărmul Mării Albe.

Pentru ca munca pe șantier să poată 
continuu și pe timp de iarnă, la Mur­
mansk se amenajează o construcție de 
protecție încălzită.



Un aventurier
în sutană —
RASPUTIN

(IVI

(Urmare din numărul trecui)

— Puteți intr-adevăr dizolva Duma, Grigori Efimovici ? Se poate ?— Dar de ce nu, drăguțule ? E foarte simplu. Cînd ai să devii prietenul și alia­tul meu, am să-ți spun tot adevărul. De­ocamdată îți spun numai atît: țarina este îritr-adevăr o împărăteasă înțeleaptă și puternică și eu pot obține totul de la dînsa. El însă, e un om slab, nu e din aluatul din care se fac monarhi; e făcut pentru viața de familie, îi place să admire natură și florile, nu să conducă. N-are putere pentru astă, de aceea noi îl ajutăm cu binecuvîntarea Celui de Sus.
Cine trage sforile?Speranțele de a-1 înlătura pe Rasputin cu mijloace pașnice mi se păreau din ce în ce mai irealizabile. „Starețul'1 își cunoș­tea puterea și socotea că nimic nu i-o poate pune în primejdie. Ar fi fost curată nebunie să-i oferim bani, căci era evi­dent că dispunea de mari mijloace, iar dacă era adevărat că acționa, deși poate că nu conștient, în favoarea Germaniei atunci, desigur, că putea intra în posesia unor sume cu mult mai mari decît i-am fi putut noi oferi.Rasputin era un țăran analfabet, cinic, lacom, fără scrupule care, datorită unui concurs favorabil de împrejurări, ajunsese în fruntea ierarhiei sociale. Influența ne­limitată asupra țarului și a țarinei, ado­rația cu care era înconjurat de femeile din înalta societate, orgiile și parazitismul distruseseră în el pînă și ultimele resturi de conștiință.Dar cine erau oamenii care-1 jucau pe degete ca pe o marionetă și-l dirijau de la distanță fără știrea lui? E puțin probabil ca Rasputin să fi cunoscut adevăratele in­tenții ale mentorilor săi și, în genere, să fi știut măcar cine erau ei. De altfel, el nici nu reținea numele celor cu care avea de a face. Multora le dăduse porecle. La un moment dat, în timpul unei discuții cu „starețul", venind vorba despre misterioșii lui prieteni, Rasputin îi numi „verzi". Era foarte probabil ca el nici să nu-i fi văzut vreodată la față și să fi ținut legătura cu ei prin terțe persoane.— „Verzii" locuiesc în Suedia. Ai să pleci acolo să-i cunoști — îmi făgădui Rasputin.— Dar în Rusia nu sînt „verzi" ? — am vrut eu să știu.— Nu, aici sînt numai „verzișori", prie­teni de-ai lor și de-ai noștri. Oameni deș- tepți, cu scaun la cap.Am început să-1 vizitez tot mai des pe Rasputin.— Văd că ești un dm cu judecată să­nătoasă, drăguțule —- îmi spuse el într-un rîhd. — Pricepi totul de la primul cuvînt. Dacă vrei, te numesc ministru.— Sînt gata să vă ajut cît vreți numai, pentru numele lui Dumnezeu, nu vă gîn- diți să mă numiți ministru — i-am răs­puns eu izbucnind în rîs.— De ce rîzi ? Crezi că nu pot s-o fac ? Pot ori-ce. Fac ce vreau și toți mă ascultă. Ai să vezi că ai să ajungi ministru.— Vă rog să nu faceți asta, Grigori Efi­movici. Nu sînt bun de ministru. Și apoi n-are nici un rost. Mai bine să vă ajut așa, în taină.— Poate că ai dreptate, dar să știi că nu toți gîndesc ca tine. Cei mai mulți vin la mine cu tot felul de rugăminți: ba să-i numesc în cutare funcție, ba să-i ajut să avanseze. Fiecare cere cîte ceva.— Și cum le îndepliniți dorințele ?— Ii trimit cu un bilețel la un ministru sau la altă persoană influentă, iar uneori direct la Țarskoe Selo. Așa împart eu slujbele.— Și miniștrii vă ascultă ?— Toți pînă la unul — mă asigură plin de el Rasputin. — Vezi dumneata, toți îmi datorează mie situația, așa încît tre­buie să-mi dea ascultare. Și apoi, știu foarte bine că dacă mi se împotrivesc n-au să sfîrșească bine... Toți se tem de mine, toți fără excepție. E deaj uns să bat cu pumnul în masă ca să obțin ceea ce

Semianalfabet, 
desfrînat și hoț, 
călugărul 
de la Pok rovsk 
a fost timp de 
un deceniu un fel 
de „suprațar” al Rusiei

vreau. Așa trebuie să se poarte .omul cu voi, -aristocrații. Voi mă invidiați că mă plimb cu cizmoaiele mele prin palate. Dar sînteți plini de trufie, iar trufia, drăgu­țule, te duce la păcat. Dacă vrei să fii pe placul Domnului, ucide în tine trufia...Părea că însăși soarta mă împinsese în preajmă-i ca să văd cu ochii mei rolul nefast pe care-1 juca în viața țării. Atunci

oglinzi și sertărașe secrete. Pe dulăpior era un crucifix de cristal de stâncă și ar­gint, lucrare italiană din secolul al XVI-lea.în mijlocul încăperii se afla o masă, la care Rasputin urma să bea ultima ceașcă de ceai din viața lui.La ora 11 seara, pregătirile din aparta­mentul de la subsol au luat sfîrșit. Pede ce să mai fi tărăgănat lucrurile ? Cruțarea lui ar fi însemnat sporirea numă­rului de morți pe front și a mizeriei din țară. Și cred că nu era om de treabă în Rusia care să nu fi gîndit la fel.Deci problema nu mai era dacă Rasputin trebuia sau nu înlăturat, ci dacă urma sau nu să-l îm­pușc eu.Planul inițial de a-1 ucide la el acasă căzuse. în plin război, cînd se pregătea o ofensivă pe tot frontul, iar în spatele frontului era o atmosferă agitată, descope­rirea asasinării lui Raspu­tin ar fi putut fi interpre­tată ca un act dușmănos la adresa familiei imperiale. Rasputin trebuia deci ucis în așa fel încît nimeni să nu afle niciodată împreju­rările morții lui și numele făptașilor.Purișkevici era și el de părere că Rasputin trebuia înlăturat în taină. împre­ună cu Dmitri și Suhotin am hotărît că otrava era cel mai bun mijloc de a-1 ucide pe „stareț", ca să nu rămînă nici o urmă a cri­mei.Am stabilit și locul acți­unii : casa mea. de pe Moika. Rasputin dorea de mult să-mi cunoască soția. Crezînd că dînsa era la Pe­tersburg și știind că părin­ții mei se aflau în Crimeea, Rasputin primi cu plăcere invitația. Irina era și ea în Crimeea dar am socotit că Rasputin va primi mai re­pede invitația dacă-1 lăsam să creadă că o va întîlni.Dmitri și Purișkevici tocmai se întorseseră de pe front. De comun acord am hotărît să-1 invit pe Raspu­tin în seara de 29 decem­brie.Rasputin mi-a pus o sin­gură condiție și anume : Să mă duc să-1 iau de acasă
Prințul F. F. Iusupov, ucigașul lui Rasputin

minasem cina. Avusesem grijă să pe Rasputin că, deobicei, luam i oaspeții mei în sufrageria acee care rămîneam singur în apartan jos, unde citeam sau lucram, în prietenii urcau în biroul meu ca Sf De aceea am lăsat masa în > ială, am mișcat scaunele din Ic turnat ceai în cești. Conform îr Dmitri, Purișkevici și Suhotin u urce la parter și să pună gram cînte. alegînd plăci cît mai ves După terminarea pregătirii îmbrăcat șuba și mi-am îndesai căciula de blană, în așa fel înc ascund cît mai bine fața. în <*  aștepta mașina. Doctorul Lazov vestit în șofer, a dat ’gaz la r nerăbdători am pornit spre casă puțin. Am urcat pe scara de serv cum îmi ceruse. Din pricina înh abia am izbutit să nimeresc ușa—- Cine-i acolo ? — a întrebat La auzul glasului lui m-am cu— Eu sînt, Grigori Efimovici. ■ să vă iau.Am auzit cum „starețul" trăgea Nu mă simțeam în apele mele, s-a deschis am intrat în I înăuntru eră întuneric și mi se 1 cineva mă urmărea din cameraDe aceea mi-am tras și mai su șubei și mi-am îndesat căciula p<— De ce te ascunzi ? — m-a .Rasputin.— Ne-am înțeles, doar, ca nim afle de întîlnirea noastră de azi.— Ai dreptate, ai dreptate. N-; cu nimeni, și chiar mi-am îndej poii. Așteaptă numai puțin â-ă r?L-am ajutat să-și pună ștnrâ. I pe scara întunecoasă și Rasputin de două ori cheia în broască. ;La un moment dăt m-a apucat; rnînă.— Să te conduc eu — mi-a sp rețul" și a început să mă tragă îmi strîngea mîna ca într-un c ream să cer ajutor, să ies cît m la lumină și să nu mai simt mîinii lui îngrozitoare.în sfîrșit am urcat în mașin pornit spre Moika.Glasurile prietenilor din birou acordurile unei șansonete se auzi distanță.Rasputin a ciulit urechile. L— Ce-i acolo ? Chef ? — s-ael.

și tot eu să-1 însoțesc îna­poi și m-a sfătuit să urc pe scara de serviciu. El urma să-1 prevină pe portar că la miezul nopții avea Să vină la el un prieten.N-am mai avut deci altceva de făcut decît să constat cu uimire și groază, în același timp, că el acceptase totul foarte ușor, înlăturind orice complicații posibile.
Noaptea de 29 decembrie 1916Hotărîsem ca eu să.l primesc pe Ras­putin în încăperea de la subsol, împărțită prin arcade în două camere, pe care abia le mobilasem. Cea mai mare urma să fie sufragerie; din cea de a doua puteam arca pe o scară în spirală în dormitorul meu de la parter, iar la jumătate de drum era o ușă care dădea direct în curte. Ca să nu-i trezesc bănuieli lui Rasputin, a tre­buit să aranjez prima încăpere în așa fel încît să aibă aspectul unei camere locuite. Cînd am intrat în ea, în seara de 29 de­cembrie, tapițerii abia terminaseră de așezat covoarele și perdelele. Se aducea mobila pe care o alesesem chiar eu : fo­tolii sculptate, de stejar, cu spătar înalt, măsuțe acoperite cu brocart; vechi, cupe de fildeș și alte obiecte de preț. Văd și acum, parcă, toate aceste lucruri și nțai ales dulăpiorvl de lemn negru cu încrustații,

masă pufăia plăcut samovarul, iar de jur împrejur erau aranjate platouri cu pră­jituri și dulciurile preferate de Rasputin. Tava cu Sticle și pahare se afla pe un dulăpior mic pentru veselă. Lămpi vechi, cu sticlă colorată, luminau discret încă­perea, draperiile grele de stofă roșie fu­seseră lăsate; părea că eram complet izolați de lume și că indiferent ce s-ar fi întîmplât acolo în cursul nopții, totul trebuia să rămînă înmormântat între cei patru pereți.La un moment dat, a țîrîit soneria. Erau Dmitri, ceilalți prieteni ai mei. I.am con­dus în sufragerie și timp de cîteva clipe am privit tăcuți locul unde urma să-și sfîrșească viața Rasputin.Apoi eu am scos din dulăpiorul cu în­crustații o cutiuță cu otravă. Doctorul Lazovert și-a tras niște mănuși de cauciuc și a pisat cu grijă cristalele de cianură de potasiu. După care a ridicat partea de sus a prăjiturilor și a turnat în fiecare o doză de otravă ce putea ucide, după părerea lui. într-o clipă cîțiva oameni. Noi urmăream, tăcuți, fiecare mișcare a doctorului. Mai rămăsese de turnat otravă în pahare. Am hotărît, însă, ca operația să fie făcută în ultimul moment, pentru ca cianura să nu-și piardă din eficacitate.Trebuia să lăsăm impresia că abia ter­

— Nu, soția mea are oaspeți.' 1 plece curînd. Pînă atunci să mi sufragerie și să bem un ceai.Am coborît la subsol. Rasputin cît colo șuba de pe el și începu teze, cu luare aminte și curiozita riorul. Cel mai mult îi plăcu ci cu încrustații. Se amuza ca trăgînd și împingînd la loc sumt sertărașe.I-am oferit ceai și vin. Dar. s măgirea mea, a refuzat. ,.Poat nuiește ceva" — mi-am spus. I hotărît să nu.l las cu nici un iasă viu din casa mea.Ne-am așezat, deci, la masă și ceput să discutăm :— Grigori Efimovici, de ce v- Protopopov ? Ce, tot 'se mai ier complot ?-— A, nu despre asta-i vorba i nu le place felul meu deschis d< semne că îi irită și le stîrnește Dar eu nu mă tem de nimeni, h poate întîmpla nimic rău. De ci s-a atentat la viața mea. Dar Dui. dejucat uneltirile diavolului.Cuvintele „starețului" răsunau nistră batjocură în încăperea în c să fie ucis. Căci nimic nu mă n determina să dau înapoi. Și, în Rasputin pălăvrăgea, pe mine ml. un singur gînd și anume : să-1 c< bea vin și să mănînce prăjiturile.în cele din urmă. Rasputin a c I-am turnat o ceașcă plină și-an spre el platoul cu prăjituri
F. F. Iu

(Va urma)



MUZICA

i nerare mondiale^
spectacole

)e vorbă cu Nicolae Herlea"urneele baritonului Nicolae Herlea, .basador strălucit al artei noastre în ea țări ale lumii, alcătuiesc o vastă ■grafie muzicală, în care figurează tam­ale Euterpei ca Scala din Milano, tropolitan Opera din New York, atsoper din Viena, Bolșoi Țeatr din scova etc., etc. Recent, de exemplu, s-a irs. dintr-un nou turneu în Uniunea •ietică, unde prezența lui a fost salu- i ca un eveniment artistic excepțional.- Sînteți un frecvent și foarte dorit " pete al publicului sovietic. Al cîteleaîeu a fost acesta ?
- Al zecelea. în total am cîntat în 
te cincizeci de spectacole. Nu cred să

le centru artistic mai important pe 
; să nu-1 fi vizitat.• De data aceasta unde șl în ce ați at ?

La Erevan, Riga, Leningrad și Mos- 
ț, în „Trubadurul și „Bărbierul din 
ilia". Mi-a făcut plăcere, ca de fiecare 
i, să reîntîlnesc, ca parteneri, artiști 
valoare ai scenei lirice sovietice.Și unde ați cîntat înainte de turneul U.R.S.S. ?

La Salzburg. în general am avut un -"t, cu un program foarte dens.esa de specialitate a subliniat elo- vtrezența dumneavoastră în excepțio- il „Boris Godunov" al lui Karajan, a fost „clou“-ul recentului Festival la Salzburg. Este și spectacolul care lăsat cea mai puternică impresie ?
Bineînțeles. Nu exagerez spunind că 

ins perfecțiunea. N-a existat compăr­
ut care să fi dat temeiuri de discuție 
r celor mai exigențî specialiști. Toa- 
părțile componente ale acestui corn 
it și foarte gingaș organism care se 
ește spectacol s-au îmbinat într-un 
îg de nivelul desăvîrșirîi. Dar sub 
icta unui meșter ca Herbert von Ka­
il nici nu putea fi altfel...Ați numi „Boris Godunov" speetaco- 'anului ?

Fără discuție,-Qi repertoriul dumneavoastră națio- șx internațional figurează frecvent ■bierul din Sevilla". Figaro este rolul meavoastră preferat ?
Nu am roluri preferate sau, dacă 

i. toate sînt. Pentru că preferința în- 
încă de Ia alegerea lor. în genere

® art -
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îmi plac rolurile care servesc arta ade­
vărată.— Dar parteneri și dirijori preferați aveți ?

— Am întîlnit atîția artiști de mare 
clasă încît mi-e greu să stabilesc o ierar­
hie. Găsesc în schimb necesar să subli­
niez că arta lirieă interpretativă cunoaș­
te o perioadă de frumoasă înflorire, că 
există un climat internațional extrem de 
prielnic, de puternică emulație, care se 
concretizează în multe nume prestigioase.E o mîndrie să știm că printre ele fi­gurează și acela al artistului poporului Nicolae Herlea. Ce itinerare mondiale îl așteaptă ?

— Acum plec la Viena, unde voi ciuta 
în „Trubadurul" la Staatsoper. După un 
scurt popas la București, în care timp voi 
înregistra la Electrecord „Paiațe" de 
Leoncavallo, voi pleca la Berlin pentru 
două spectacole cu „Don Carlos". De aco­
lo mă voi duce direct la Milano, pentru 
cinci spectacole cu „Faust“, la Scala. Apoi 
voi îi prezent la București, pentru pre­
miera operei „Don Carlos". în sfîrșit, la 
1 februarie 1966 voi traversa Atlanticul 
cu destinația New York, unde voi ciuta în 
mai multe spectacole din repertoriul lui 
Metropolitan Opera.Regretul că-.I vom vedea atît de puțin în acest răstimp este compensat de gân­dul că fiecare absență a lui Nicolae Her­lea din țară înseamnă o strălucită pre­zență și afirmare în lume a școlii muzi­cale românești.

lulia Scutaru

e
 Teatrul academic de operă și balet din Novosibirsk se 
pregătește să monteze opera „Război 
și pace" de Serghei Prokofiev. Trupa 

de balet a teatrului va prezenta ba­
letele „Cei trei mușchetari1' de com­
pozitorul leningrădean V. Basner și 
„Bolero" de Ravel.

•
 în capitala minerilor din 

Donbass, Donețk, a fost pusă 
în scenă opera „Pe Donul liniștit" 
de I. Dzerjinski, după epopeea cla­

sică a proaspătului laureat al Pre­
miului Nobel, Mihail Șolohov.

CINEMA

întoarcerea
Iui ChaplinLa hotelul „Savoy” din Londra a avut loc recent o conferință de presă a lui Charlie Chaplin, care a părăsit temporar orășelul elvețian Vevey pentru a turna un film în capitala Angliei. Două sute de zia­riști, foto și telereporteri, operatori de film îl așteptau pe marele artist, care s-a ivit pe neașteptate, purtînd la butoniera hainei însemnele „Legiunii de onoare". Discuția s-a legat foarte firesc.

— Subiectul filmului s-a născut de 
mult, în anii 40, pe cînd lucram la „Dic­
tatorul" — a început Chaplin. — Nu va 
fi o farsă ci o comedie romantică tratată 
în spirit realist. Noul meu film va istorisi 
o poveste omenească simplă, în care ac­
ționează oameni reali în împrejurări reale. 
Comicul acestor împrejurări nu e nici el 
inventat, ci decurge din viață, din situa­
țiile ei.— Veți juca și dumneavoastră ?

—- Slavă domnului, nu. Cred că oameni­
lor nu le face prea multă plăcere să vadă 
pe ecran un bătrîn de 76 de ani. Semnez 
regia filmului, scenariul și muzica. De 
fapt, cine știe, poate am să joc totuși un 
rolișor — un chelner veșnic beat. Perso­
najul nu va avea, însă, nici o legătură cu 
cel pe care l-am creat pe ecran.Și Chaplin a zîmbit îneîntat — gustînd probabil de pe acum rolul, gagurile care deocamdată somnolează în meandrele imaginației lui inepuizabile.— Domnule Chaplin, ați spus că ideea filmului s-a născut de mult. De ce o rea­lizați abia acum?

— Multe planuri de-ale mele rănim ne­
realizate. Acasă, în Elveția, am douăzeci 
de scenarii nefinisate. Dee Domnul să pot 
transpune pe ecran încă trei-patru...In continuare Chaplin ne-a spus că în- tîlnirea cu Sophia Loren pe ecran a fost hotărîtoare.

— Am văzut-o în „Ieri, azi, mîine" și 
în „Căsătorie în stil italian" și mi-am dat 
seama că numai dînsa trebuie să joace în 
filmul meu. Dacă ca regizor am să fiu la 
înălțimea farmecului și umorului ei, spec­
tatorii pot fi convinși că vor asista la o 
reușită. Principalul rol masculin l-am în­
credințat actorului american Marlon 
Brando, pe care l-am admirat în repetate 
rînduri pe scenă și pe ecran. Brando este 

foarte talentat, are un umor subtil și un 
excepțional simț artistic. Perspectiva de 
a lucra cu un cuplu ca Brando-Loren e 
foarte tentantă pentru un regizor. Alături 
de ei va juca fiul meu Sidney.Noul film al lui Chaplin va fi finanțat de firma hollywoodiană „Universal Pictu­res",— Domnule Chaplin, poate ne spuneți totuși pe scurt subiectul filmului.

— Am spus doar că va fi o comedie ro­
mantică în spirit realist. Mai pot să a- 
daug că filmul va fi în culori. Că turnarea 
va începe la jumătatea lui ianuarie 1966 
și va dura 14 săptămîni, Că filmul se va 
numi „Prințesa din Hong-Kong", Amă­
nuntele — pe ecran.Cum se și cuvine unei femei, Sophia Loren s-a arătat mai vorbăreață. Ne-a informat că acțiunea comediei se va petre­ce tot timpul pe un iaht ce va călători de Ia Hong-Kong la New York. Actrița va juca rolul unei prințese ruse, iar Brando pe acela al unui diplomat american.— Ce fericire să lucrezi cu Chaplin! a exclamat Sophia. Mă simt ca o elevă de 
clasa întîia bucuroasă că merge în sfîrșit 
la școală, dar speriată de moarte. Pentru 
mine e foarte important să nu trădez in­
tențiile lui Chaplin.Apoi Sophia Loren și-a aminti# cu plă­cere de zilele Festivalului de la Moscova, unde a obținut premiul pentru cea mai bună interpretare feminină, de căldura publicului sovietic. Care sînt planurile ei de viitor ? Deocamdată o absoarbe total filmul Iui Chaplin. Ca o perspectivă mai îndepărtată continuă șă viseze la rolul Armei Karenina,

— Totul depinde de scenariu. El trebuie 
să fie fără cusur, e vorba doar de un 
mare roman al marelui Tolstoi.

M. Sturua

Rolu rile
Noimei MordiukovaO coincidență fericită a făcut ca pe ecranele sovietice să fie prezente simultan primul și cele mai recente roluri ale actri­ței Nonna Mordiukova.Uliana Gromova din versiunea reînnoită a „Tinerei Gărzi" a fost interpretată acum șaisprezece ani de o debutantă necuno­scută, studentă în anul II la Institutul u- nional de cinematografie,Donea Trubnikova în „Președintele" și negustoreasa Belotelova în „Nunta lui Balzaminov" au fost interpretate, în 1964, de o actriță consacrată, foarte populară și apreciată.între primul și ultimele două roluri au fost șaisprezece ani de încordată activitate cinematografică, marcată de roluri mari, ca Steșa în „Rude străine", Sașa Potapo­va în „Poveste obișnuită" sau roluri mai mici care, însă, au cerut, toate, o dăruire integrală.Așa cum a conceput-o scriitorul Ale- xandr Fadeev și au realizat-o regizorul Serghei Gherașimov și studenta Nonna Mordiukova, Uliana Gromova a rămas in amintirea spectatorilor ca o imagine a purității, o ființă romantică, visătoare, ca­pabilă de mari înălțări sufletești și de sa­crificiul suprem. Frumusețea monumen­tală, imobilă a debutantei, sfiiciunea na­turală, entuziasmul fragedei ei tinereți s-au armonizat perfect cu datele rolului.Din Uliana Gromova noile personaje ale actriței n-au păstrat deeît tipul ei foarte aparte de frumusețe.Datele superficiale, exterioare o reco­mandau pe Donea Trubnikova ca pe o fe­meie vulgară care, în timpul războiului, a rămas cu un copil dintr-o legătură cu un ostaș german, o femeie care trăiește alături de un bărbat laș, meschin, ticălos, deși nu-1 iubește. Dar Nonna Mordiukova nu s-a oprit la suprafață. Ea a aprofun­dat rolul și acolo, în adîncuri, a găsit ex­plicația. Viața nu i-a dat nimic Doniei. Un soț neiubit, o casă grea, plină de copii, o muncă istovitoare, ocupația străină, ru­șinea adulterului, distrugerile războiului, greutățile din anii de refacere... Natura a înzestrat-o cu forță sufletească și fru­musețe, dar a silit-o să le cheltuiască altfel deeît ar fi trebuit. Și .actrița și-a justificat eroina cu o adîncă înțelegere omenească servită de marele ei talent.Î11 schimb pentru celălalt personaj, ne­gustoreasa Belotelova, ea nu a avut nici o îngăduință. Cu întreaga-i ființă, actrița a condamnat-o pe Belotelova, cumplită întruchipare a cupidității, a animalității mecanice, a lipsei de inimă.Nonna Mordiukova ne-a obișnuit să aș­teptăm totul din parte-i. Dar, așa cum co­mentează presa sovietică, cu personajul Belotelova ea a depășit și această limită extremă. Duetul regizorului K. Voinov și al actriței în tratarea acestui rol consti­tuie baza filozofică a filmului „Nunta lui Balzaminov".în momentul de față Nonna Mordiukova lucrează tot la un rol „negativ" — arivista Pristiajaiuk din noul film al lui Danelia, „33", despre care am mai scris în această pagină.

PLASTICĂ

Acuarela sovietică
Sub egida Comitetului de stat pentru 

cultură și artă, în sala Dalles s-a deschis 
o expoziție de acuarele din U.R.S.S. Ea 
permite vizitatorilor să-și formeze o ima­
gine clară și destul de completă despre 
arta acuareliștilor sovietici, chiar dacă nu 
toți artiștii care se ocupă de acest gen 
sînt prezenți Ia expoziție. Lucrările expu-

T. T. O. Salahor : Pod spre insula Tib.eruia
se sînt reprezentative atît pentru creația 
autorilor respectivi, cit și pentru direc­
țiile de dezvoltare a tehnicii acuarelei, 
pentru problemele ei specifice.

Alături de pictura și gravura sovietică, 
pe care le-am cunoscut cu alte prilejuri, 
expoziția de acuarele vine să completeze 
informația publicului românesc asupra 
plasticii sovietice contemporane.

TEATRU

Premiere moscoviteTeatrul Comsomolului din Moscova a prezentat, într-o nouă versiune scenică, piesa „Familia" de I. Popov, închinată în­ceputurilor activității revoluționare a lui V.I. Lenin. Rolul Măriei Ulianova este in­terpretat de Sofia Ghiațintova, rolul lui Lenin de G. Saifulin.O altă premieră a aceluiași teatru; drama eroică „Fiecăruia ce i se cuvine", de S. Alioșin.Eroii noului spectacol al Teatrului de dramă, „Privește în fîntînă" de I. Volcek, sînt cercetători la un institut științific.La teatrul „Vahtangov", Ruben Simo­nov a pus în scenă piesa „Dîon“ de Leo­nid Zorin.

Tamara Simko, o apreciată cîntăreață a 
Teatrului de operă și balet din Minsk 
e cunoscută și de publicul meloman din 
țara noastră care a ascultat-o cu prilejul 
turneului făcut la noi, cînd a cîntat pe 
scena Teatrului de operă și balet din 

București și a Operei din Cluj



FIZICĂ

De la audiția colorată 
la culorile muzicii

într-o celebră poezie, anume sonetul „Corespondențe* 1, poetul francez Charles Baudelaire scria: „Miresme, culori și su­nete î$ răspund". De altfel nu numai Baudelaire a avut această idee și nu nu­mai el a văzut- corespondența dintre cu­loare și sunet. Cel care a „autonomizat" această corespondență a fost, de fapt, Rimbaud. Printr-im fenomen de „audiție colorată", el distingea pe lingă elementul sonor și un element vizual. în sonetul „Vocale", Rimbaud traducea astfel în cu­lori cele cinci vocale: „A înseamnă ne­gru ; E, alb ; I, roșu ; U, verde ; O, albas­tru". Un astfel de „auz" colorat au avut și Berlioz și Rimski-Korsakov.Este, însă, această împletire a percep­țiilor sonore și auditive pur subiectivă ? Cercetătorii au încercat să răspundă la această întrebare. Experimentînd pe su­biecți cu o deosebită acuitate vizuală și auditivă, ei au obținut rezultate asemă­nătoare celor la care a ajuns Rimbaud. în

100 la sută din cazuri, cei supuși expe­rienței au dat aceleași corespondențe pen­tru „E" (alb) și „U“ (verde). Pentru „A" s-au mai dat în afară de negru—roșu și vermilion ; pentru „I" în afară de roșu — albastru, pentru „O" — roșu și galben.Apoi, oamenii de știință au căutat bazele fizice ale sinesteziei dintre percen- ția culorilor și senzațiile auditive. Se știe ca Newton schițase și el o echivalență între culorile spectrului și cele 7 note ale gamei muzicale. Teoria ondulațiilor emisă de Young și Fresnel, după care lumina este un „fenomen periodic" ca și sunetul, a dat un nou suport ideii despre corespon­dența sunet-culoare. Intr-o anumită mă­sură relația dintre sunet și culoare se poate explica astfel prin echivalența vi­brațiilor sonore și a celor optice. Tehnica cinematografului sonor se bazează doar pe transformarea vibrațiilor luminoase în sunete.Dar sunetele, pot fi transformate în cu­lori ? Primele încercări empirice au fost făcute și în acest domeniu de artiști. Com­pozitorul american George Gershwin a scris o faimoasă „Rapsodie în albastru", mergînd în muzică pe un drum deschis de poetul Țheophile Gautier („Simfonia în alb major"). Compozitorul rus Alek­sandr Skriabin a introdus un „portativ de culori" în partitura poemului său simfo­nic „Prometeu" și a conceput el însuși un aparat pentru reproducerea ei. Acest a- parat avea un aspect foarte primitiv : o serie de becuri electrice de diferite cu­lori care se aprindeau pe rînd după indi­cațiile compozitorului și luminau un ecran.Muzicianul englez Gustav Holst consi­dera că fiecare piesă din suita sa simfo­nică „Planetele" are un corespondent cro­matic : Mercur — oranj, Venus — verde, Marte — roșu, Jupiter — albastru, Saturn— plumburiu, Uranus — violet și Neptun— ultramarin. Evident, astronomii nu au fost de acord cu această corespondență coloristică, dar melomanii afirmă că între tema muzicală și sugestia cromatică exis­tă o sinestezie.După acești precursori, mulți muzicieni și inventatori au încercat redarea colorată a operelor muzicale. S-a născut o adevă­rată dinastie de instrumente luminoase, pînă la o „fizarmonică" ale cărei clape serveau fiecare la declanșarea unui bec colorat. Apoi, perfecționarea concertelor colorate s-a realizat prin montarea unui sistem de prisme care proiectau pe ecrane culorile corespunzătoare muzicii cu a­

ceeași iuțeală cu care se succedau su­netele.Aceste corespondențe erau, însă, în mare măsură subiective. „Traducerea" sunete­lor în culori se făcea după inspirația com­pozitorului. Dar datorită progreselor fizi­cii, sunetele au putut fi analizate din punct de vedere electrico-optic și trans­puse în tonuri cromatice.La Institutul de automatică și teleme- canică din Moscova, doi cercetători sovie­tici, K. Leontiev și A. Lerner, au construit un aparat care are „talentul" de a „auzi" muzica și apoi, analizînd-o rapid, „pre­pară" acompaniamentul luminos și-1 re­produce în fața ascultătorilor.Acest aparat „fotomuzical" oferă una din soluțiile problemei. Dar au mai fost propuse și alte dispozitive care transfor­mă — cu ajutorul electronicii și ciber­neticii — undele sonore în unde sau vi­brații luminoase.Emoția estetică se intensifică în acest 

fel, omul descoperindu-și un simț para­doxal, o aptitudine extraordinară de a „asculta cu ochii"'. în același timp, cu aju­torul aparatelor fotomuzicale se poate con­trola vizual perceperea sunetelor și se vor putea obține rezultate interesante în cer­cetările comparative efectuate în dome­niul psihologiei sau fiziologiei.Mai mult, ingineri tehnologi s-au gîndit la aplicații practice ale invenției în pro­cesul de muncă. De pildă, se preconizează ca zgomotul uniform al mașinilor să fie proiectat pe un ecran luminos, orice de­fect în funcționarea utilajelor putînd fi astfel înregistrat cu precizie pe ecran.într-un roman științifico-fantastic, scri­itorul sovietic Ivan Efremov descria un concert în culori care avea loc în mile­niul al patrulea al erei noastre. Dar se pare că vom avea prilejul să auzim și să vedem asemenea concerte mult mai de­vreme.
GEOGRAFIE

Marea care se varsă 
într-un deșert
în circuitul normal al apei, ploile și 

zăpada care cad pe uscat sînt transporta­
te de râuri și fluvii pînă în mări și ocea­
ne, unde nu mai există ieșire. Apoi, apa 
de Ia suprafața acestora se evaporă și în­
cheie ciclul precipitînd din nou pe conti­
nente. Marea Caspîca prezintă, însă, o 
variațiune neobișnuită la această temă, 
în fiecare an, peste patru kilometri cubi 
din apa ei se varsă, printr-o strîmtoare 
îngustă, într-o depresiune însetată a de­
șertului de la răsărit.

în cursul vremurilor, Caspîca și-a înăl­
țat și și-a coborît de mai multe ori apele 
din cauza modificării echilibrului instabil 
dintre aportul fluviilor și pierderile re­
zultate prin evaporare și infiltrare. O 
dată s-a umflat neobișnuit de mult și a 
rupt digul natural care o despărțea de 
deșertul Turkmeniei, creînd golful Kara- 
Bogaz-Gol. începînd din a doua jumătate 

a secolului trecut, după ce s-a mai supă­
rat o dată, Caspîca s-a retras din ce în ce 
mai repede. Primele simptome au fost des­
coperite în delta Volgăî. în 1920, G. Migal- 
kin a constatat că malul înaintase cu 8 ki­
lometri în 40 de ani, dar el a atribuit acest 
fenomen marilor depozite de nămol și ni­
sip cărate de fluviu, fără să-și dea seama 
că, de fapt, marea se retrăgea în totalita­
tea ei.

De ce înghite, însă, Kara-Bogaz-Gol 
atîta apă ? Soarele arzător și vîntul us­
cat al deșertului grăbesc procesul de eva­
porare. Ritmul acestuia este atît de rapid 
încit suprafața golfului a scăzut de la 
18 000 la 13 000 kilometri pătrați, iar 
adîncimea maximă de la 12 la 3 metri. 
Din același motiv, această lagună a ajuns 
să conțină o adevărată saramură : 300
părți sare la 1 000 de părți apă, față de 35 
părți în oceane și 250 în Marea Moartă, 
care deținea pînă acum recordul. Majo­
ritatea sărurilor precipită pe fund, con­
stituind de-a lungul malurilor imense re­
zerve de sulfat de sodiu concentrat exploa­
tate în scopuri industriale.

Strîmtoarea Karabogazkîi care leagă 
marea de golf era Ia început navigabilă. 
Acum, însă, din cauza diferenței de nivel, 
la capătul ei s-a născut o cascadă. Lat 
de un kilometru, curentul de apă limpe­
de, albastră-verzuie pleacă din Caspica și, 
pe parcursul celor 11 kilometri, se grăbeș­
te din ce în ce mai tare. La capăt, întîi- 
nind un baraj natural de stîncă, se bifur­
că și, lăsînd în centru Ostrovul Gazele­
lor, se aruncă în golf prin cele două cas­
cade : Kara-Kum și Mangîșlak. Șuvoiul 
de apă se prăvălește năvalnic într-o groa­
pă adîncă de 7 metri, după care se ridică 
într-un vîrtej spumos oprindu-se în inte­
riorul golfului, după vreo 5 kilometri. 
Vîntul de răsărit poartă zgomotul și pică­
turile fine de apă înapoi pînă pe malu­
rile Caspicei. Tot depunîndu-se, nisipul și 
mîlul au format un soi de deltă cu grin­
duri și insule, dintre care cele mai impor­
tante sînt Ostrovul Pelicanilor și Ostro­
vul Cormoranilor. Pe suprafața lor plată 
a crescut o vegetație destul de bogată, 
hrănită și îngrășată cu organismele moar­
te și materiile organice provenite din apă.

Păsări de toate soiurile — vulturi, be- 
caține, pelicani, gîște, lebede și flamingi 
— pindese peștii aduși de curent pentru 
a-i prinde înainte de a fi aruncați în ape­
le distrugătoare ale golfului. Pînă Ia 
urmă cei mai mulți nimeresc totuși acolo 
și, otrăviți de saramură, sînt aruncați de 
vînt și valuri pe mal, dc unde-i culeg 
pescărușii, vulpile și lupii. Căderile de 
apă mai atrag, însă, și alte animale 
din deșert: antilopa saiga și gazela sînt 
veșnic însetate. Pentru organismul lor 
învățat cu sarea, apa Caspicei e desigur 
dulce.

Timp de veacuri nomazii au privit cum 
se scurg apele Caspicei. Ei credeau că sub 
golf se află o căldare neagră și fără fund 
care le înghițea. Intr-un fel, legenda este 
adevărată, doar că apa nu este absorbită 
în străfunduri, ci de aerul uscat și lacom.

METEOROLOGIE

Pronosticuri
pentru perioade mari ?Se știe că globul pămîntesc este încon­jurat de un uriaș ocean de aer. Calcule recente arată că fiecărui locuitor al Terrei îi revine din această masă de aer un milion de metri cubi. După cum se știe, de asemenea, că curenții de aer se influen­țează reciproc, că în atmosferă au loc procese fizice, chimice și mecanice com­plexe care, în ultimă instanță, determină starea timpului. Numai cunoașterea te­meinică a tuturor acestor fenomene poate îngădui specialiștilor să alcătuiască pro­nosticuri ale timpului cit mai apropiate de realitate.în orice birou meteorologic există astăzi hărți ale timpului cu pronosticuri pentru următoarele două-trei zile calculate de mașini electronice. Dar omul modern nu se mai mulțumește cu atît. El vrea să cunoască dinainte starea timpului măcar pentru o săptămînă-două. Pentru a-i în­deplini dorința, specialiștii ar avea nevoie de un uriaș volum de informații și date teoretice despre procesele fizice din at­mosferă, despre evaporări și condensări, despre schimbul de căldură ce depinde de energia de radiație și radiația infraroșie a planetei.Fenomene atît de diferite între ele, ca acelea enumerate mai sus, pot fi totuși reunite într-o teorie generală. De acest lucru se ocupă astăzi fizica teoretică, aju­tată de matematică. Din această colabo­rare au și rezultat calcule importante pen­tru circulația atmosferei la scara întregu­lui glob. De asemenea, în ultima vreme specialiștii au obținut, cu ajutorul rachete­lor și sateliților meteorologici, informații despre straturile superioare ale atmo­sferei și ionosferei.La un recent simpozion despre dinamica proceselor atmosferice de mari proporții,
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ținut la Moscova, meteorologii au dez bătut îndeosebi probleme legate de cola borarea cu teoreticienii din domeniul f; zicii. în acest scop s-a hotărît în primi rînd sporirea numărului de stații de ok servație și înzestrarea acestora cu apari tură modernă. Căci fizica teoretică cei un volum cît mai mare de informații. ! același timp s-a hotărît antrenarea. î această activitate a unui număr tot ml mare de teoreticieni.Cînd aceste hotărîri vor fi duse la îf deplinire, va deveni, probabil, realitate prognoza timpului pe termene mai înde lungate.
CIBERNETICA

Conferință plutitoare

A treia Conferință unională de 
cibernetică tehnică a avut loc zilele ■ 
trecute într-un cadru puțin obișnu­
it. Cei 1 200 de participant, specia­
liști sovietici și invitați din Anglia,
R. D.G., Bulgaria, Ungaria, U
S. U.A., Cehoslovacia, Japonia
s-au ambarcaț pe motonava „Ami­
ral Nahimov" pentru a dezbate pro­
blemele comenzii automate. Timp de ' 
șase zile, cît au durat lucrările con­
ferinței, nava a parcurs ruta Odesa- 
Batumi-Odesa.

în cei 12 ani, cîți s-au scurs de la 
ultima conferință, în cîmpul atît de 
vast al ciberneticii tehnice s-au ob­
ținut multe rezultate, unele de-a 
dreptul excepționale și au apărut 
numeroase capitole noi cum sînt, de 
pildă, teoria sistemelor optimale și 
de autoreglare, teoria comenzii prin 
intermediul reacției, teoria sensibi- - 
lității, comanda automată în siste­
mele economice etc. Lucrările cer­
cetătorilor care s-au consacrat teo­
riei și practicii sistemelor mari r 
avut importante efecte economice. 
Un exemplu elocvent în acest sens îl constituie, de pildă, instalația 
bluming-500 de la Celeabinsk și alte 
obiective importante realizate cu a-f’ 
jutorul graficelor-rețea de planifica­
re și comandă.

Un mare număr de referate s-au 
ocupat cu rezultatele cercetărilor în. 
vederea creării de mașini capabile 
să învețe. în cadrul unei ședințe, 
prof. Iakov Țîpkin, laureat al Pre­
miului Lenin, a prezentat cîteva ge­
neralizări importante ale teoriei și 
principiilor construirii acestor mașini 
cu ajutorul metodei aproximațieiB stocastice.

Dezbaterile pe terna „Ruptura 
dintre teorie și practică" au ținut g timp de patru ore sutele de oameni 
de știință într-o încordare atît dc 

■ puternică incit ei n-au aruncat mă- H car o privire spre țărmul atît de pi-. 
® '------- --- lingă care treceau.Iele conferinței pot fi a- 

lupă această afirmație C 
icipant sovietic, anume A 
, doctor în științe tehnice 
larat: „Comportarea noas- 
dul navei poate fi asemă- 
ceea a unor molecule d< 
m vas închis. Numai ci ! fac schimb de impulsuri 
oi am făcut schimb de in- 
Nu am mai primit nicio- 

acum un volum atîtrr^t 
.nformații utile". 1
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ASTROFIZICA

„Proton 2“

și originea lumilor
Se știe că, la începutul acestei luni, în 

U.R.S.S. a fost lansat un al doilea satelit 
artificial de tip „Proton". Masa și traiec­toria luiasînt identice cu acelea ale lui 
„Froton-1", plasat pe orbită la 16 iulie 
a.c., adică : 12,2 tone, perigeul la 190 km, 
apogeul la 627, înclinația față de ecuator 
cSy grade.Numărul de tone satelizate învederează 
o dată mai mult avansul sovietic în ma­terie de rachete („Proton-2“ a fost lansat de o forță de propulsie egală cu 60 de milioane c.p., iar alte rachete și mai pu­ternice sînt experimentate în momentul de față, după cum s-a anunțat, în Paci­fic). în același timp stațiile „Proton" mar­chează un avans de o extremă importanță și pe alt tărîm : căci avem de-a face cu primele laboratoare capabile să ducă pînă Ia ultimele consecințe analiza corpuscu- lilor care populează „vidul" cosmic.Dar, la drept vorbind, poate fi consi­derat mai, degrabă laborator — în accep­ția de cîmp de experiență — mediul cos­mic în care își desfășoară activitatea „Proton-2“. Căci Cosmosul este un accele­rator de particule la care savanții visea­ză cu jind, dar pe care nu-1 vor putea realiza niciodată pe Pămînt. Și de altfel, 
la ce bun ? Omul se poate deplasa acum 
cu destulă ușurință la mica depărtare de planeta lui de care are nevoie pentru a ieși din atmosferă.

Cu destulă ușurință... Evident, e numai un fel de a vorbi, căci pentru asta e ne­voie de cel puțin cele 12 tone ale sateli­ților „Proton" și de masa de aparate pe care le adăpostesc. Sau, pentru a uza de 
o imagine accesibilă oricui, de această „sită" care face inventarul particulelor atomice propulsate în „vidul" cosmic de Soare și galaxie.De ce e nevoie, însă, de acest inventar ? El este necesar pentru a descoperi ele­mentele cele mai infime ale materiei și, în felul acesta, a urca treptele istoriei ei pînă Ia originea lumilor. Și mai este ne­cesar — în așteptarea concluziilor cerce­tării — pentru a ști mai mult despre energia atomică și despre utilizările paș­nice care i s-ar putea da.în cursul „anchetei", teoriile elaborate de fizicieni pe Pămînt vor fi confirmate sau vor trebui modificate. Pentru a se obține, însă, toate rezultatele scontate vor mai fi necesari și alți „Proton", din ce în ce mai grei, și, desigur, o insulă spa­țială, adică o stație cosmică permanentă. Cu toate că și primii doi „Proton" pot intercepta și analiza particule cu o gamă de energie mergînd pînă la 100 000 de miliarde de electronvolți.în afara aparaturii științifice, plasate în mijlocul și în partea de jos a cilindrului care alcătuiește „trupul" unui „Proton", stația e înzestrată cu un sistem de radio- telemetrie pentru transmiterea în cod a observațiilor și a parametrilor traiectoriei, cu un indicator al poziției în spațiu, cu mai multe creiere electronice, cu un sis­tem de amortizare a mișcărilor parazite, cu un „pilot" robot radio-comandat, cu surse de energie electrică și un dispozitiv de reglare termică.în sfîrșit, complexitatea informațiilor culese de „Proton", neatinsă pînă acum de nici un alt laborator cosmic, presupune o retransmisie radio-telemetrică extrem de precisă,

BIOLOGIE

Vor fi urmașii noștri 
niște uriași?

Ritmul de creștere a adolescenților de 15 ani din Moscova

Scriitorii de literatură științifico-fan- tastică obișnuiesc uneori să descrie omul viitorului cu cap mare, obraji supți și membre neputincioase. Mai în glumă, mai în serios ei ar dori să ne facă să credem că evoluția biologică a speciei umane va oferi într-adevăr acest tablou, cu care, de altfel, și o seamă de specialiști în ma­terie se declară de acord...Dar să nu ne aventurăm cu pronosticu­rile într-un viitor prea îndepărtat. Date rezultate din cercetări antropometrice ne îngăduie să întrezărim un tablou apropiat de realitate al generațiilor următoare. Să vedem, deci, cum se vor prezenta aceste generații, care ar putea fi alcătuite chiar din nepoții noștri ?Dar mai întîi să cunoaștem opiniilespecialiștilor despre generațiile trecute.Referindu-se la modificările intervenite în ultimele decenii în ritmul de creștere a adolescenților, specialiștii folosesc tot mai des termenul accelerare. într-adevăr, măsurătorile antropometrice efectuate, cu mai multă sau mai puțină regularitate, de peste o sută de ani încoace le-au în­găduit să tragă concluzia că în majorita­tea țărilor cu o economie dezvoltată co­piii- cresc mai repede și că, în consecință, adulții sînt mai înalți. Iată cîteva cifre ci­tate, într-un recent interviu dat de V. Vlas- tovski, candidat în științe biologice. Ele se referă la cîteva generații de adoles­cenți de 15 ani din Moscova. în 1882 înăl­țimea medie a tinerilor de 15 ani asupra cărora s-au făcut măsurători a fost de 147 centimetri, în 1923 de 150 centimetri, după alți 40 de ani, adică în 1963, de 167 centimetri, deci cu aproape un cap mai mari decît părinții lor.Dar procesul de accelerare și-a pus pe­cetea și pe adulți. Astfel, tot la Mosco­va, în ultimii 30 de ani bărbații au cres­cut cu 4 centimetri, iar greutatea lor a sporit, în medie, cu 9 kilograme.O primă concluzie desprinsă de spe­cialiști este că în ultimii 50 de ani în U.R.S.S. s-a înregistrat o grăbire a rit­mului de creștere și dezvoltare a copiilor echivalent, în medie, cu doi ani. Cu alte .cuvinte, un copil care în 1965 împlinește 13 ani se află din punctul de vedere al dezvoltării sale fizice, pe aceeași treaptă cu un copil care acum o jumătate de veac avea 15 ani. Studii similare au fost făcute, de altfel, în multe țări (printre care și în țara noastră) și pretutindeni s-au constatat cam aceleași rezultate.Pînă aici ne-am referit exclusiv la dez­voltarea fizică. Dar trebuie să adăugăm că ea nu a rămas fără consecințe asupra dezvoltării intelectuale.Care este explicația acestui fenomen ? Același cercetător sovietic socotește că unul din factorii esențiali care determină procesul de accelerare este amestecul de grupuri de populație care în secolul nos­tru a luat proporții mari. Cele două răz­boaie mondiale și diversele transformări politice sau economice petrecute în lume au dus la strămutarea unor mase mari de oameni. S-au contractat căsătorii între oa­meni crescuți în condiții total deosebite. Or, conform legilor geneticii, urmașii au posibilități de creștere și dezvoltare cu atît mai mari cu cît „sistemele ereditare" ale părinților seamănă mai puțin între ele.Alți cercetători socotesc că factorul cel mai important al creșterii în înălțime este 

hrana mai îmbelșugată. Acest punct de vedere este infirmat, însă, cu exem­plul unor țări europene în care, deși în ultimii 20—30 de ani alimentația n-a su­ferit modificări esențiale, s-a înregistrat totuși un proces de accelerare a rit­mului de creștere. Cu toate acestea, specialiștii recunosc că o alimentație îmbelșugată și, în genere, condițiile mai bune de trai joacă un rol în acest pro­ces.în sfîrșit, unii specialiști pun pe primul plan facto­rii climatici, radiațiile cos­mice, cîmpurile magnetice etc. Dar pînă în- momen­tul de față nici una din aceste ipoteze nu a fost confirmată sau măcar ve­rificată.în concluzie, un lucru e cert: există un fenomen de accelerare indiferent de factorii care l-au generat. Dacă el va continua, însă, și în viitor nu se poate a- firma cu precizie. Mai probabil este că ritmul de creștere ar putea urma aceeași linie ondulatorie ca pînă acum. Căci în cursul istoriei dezvoltarea fizică a omului a cunoscut perioade de accele­rare care au alternat cu perioade de stag­nare.
BiOSIMETRiE

Nu-i prea puțin 
un cap ?

Cîteva considerații despre 
simetrie și despre contrariul ei.

Intr-o grădină zoologică din U.R.S.S. a 
fost adus un animal rar, un șarpe cu două 
capete. Dar dacă vă închipuiți cumva că 
cele două capete îl făceau de două ori mai 
deștept decît șerpii cu un singur cap vă în­
șelați ! Intr-o bună zi cele două capete s-au 
încăierat și șarpele a murit.

Cazul e, desigur, patologic și nu ne îm­
piedică să răspundem afirmativ la între­
barea pusă în titlu. Da, un cap în plus nu 
ne-ar strica ! Se pare, totuși, că natura are 
motive serioase — deocamdată necunoscu­
te — pentru a nu face risipă de capete, 
chiar dacă în felul acesta încalcă unul din 
principiile ei preferate: simetria. In­
tr-adevăr, simetria este o caracteristică a 
lumii vii. Dacă cunoștințele noastre de 
zoologie nu depășesc pe cele acumulate la 
școală ne e, într-adevăr, greu să găsim o 
vietate care să nu fie „construită" după 
regulile simetriei bilaterale. Tigrii și libe­
lulele, balenele și șerpii, știucile și rîn- 
dunelele — toți și toate sînt simetrice.

Și totuși, există atît de multe probleme 
legate de simetrie, încît ele formează 
acum obiectul unei științe noi, biosimetria.

Trebuie să precizăm, însă, că în natură 
se întîlnește foarte rar o simetrie riguros 
geometrică. După cum s-a exprimat un 
fizician „naturii îi place ordinea rece a 
simetriei, dar nu renunță niciodată la 
plăcerea de a o încălca". Această simetrie 
„voalată" a fost numită de Pasteur disi- metrie.

Se știe că cei mai mulți oameni sînt 
mai îndemînatici cu mina dreaptă. S-a 
constatat, de asemenea, că piciorul drept 
e mai puternic decît stîngul. Cu dreptul 
preferăm să lovim mingea, să îndepărtăm 
un obiect ce ne încurcă. Enantiomorfia, 
adică deosebirile dintre „drept" și „sting" 
există, însă, și în lumea vegetală. Atîta 
doar că majoritatea plantelor sînt stîn- 
gaoe.

Candidatul în științe biologice I. Ur- 
manțev a făcut ample studii asupra enan- 
tiomorfieî plantelor. El a observat, ast­
fel, că fasolea are de trei ori mai multe 
frunze „stîngace" (a căror jumătate stin­
gă e mai dezvoltată) decît „dreptașe", că 
majoritatea acelor de pin sînt răsucite tot 
spre stingă ș.a.m.d. J

Toate bune, s-ar putea obiecta, dar ce 
însemnătate științifică au aceste consta­
tări ? Ce rezultate practice poate da, de 
pildă, cunoașterea preponderenței frunze­
lor stîngace la fasole ? Iată cîteva : aceste 
frunze se îmbolnăvesc mai rar, respirația 
și fotosinteza sînt mai intense. Ele con­
țin, în schimb, mai puțini aminoacizi. Stu-

Simetria feței omenești e înșelătoare. 
Dacă tăiem în două o fotografie, reprodu­
cem. separat jumătățile și unim părțile 
drepte și apoi cele stingi între ele, obținem 

două imagini sensibil diferite.

dierea acestor însușiri e, deci, importantă 
pentru ramurile industriale care folosesc 
frunzele ca materie primă. Dar principa­
la beneficiară a datelor furnizate de noua 
știință este agricultura. Plecînd de Ia con­
statarea că boabele disimetrice sînt mai 
rezistente, un grup de selecționatori sovie­
tici a creat cîțiva hibrizi interesanți (prin 
încrucișarea „antipozilor"), foarte produc­
tivi.

însușirile diferite ale plantelor „stînga­
ce" și „dreptace" nu trebuie, însă, să ne 
mire. însăși baza plantelor, ca de altfel a 
ființelor în general, protoplasma, e asi­
metrică. Și în legătură cu această îm­
prejurare s-au făcut constatări intere­
sante : în cazul unei perfecte simetrii 
dintre stingă și dreapta, metabolismul 
decurge de patru ori mai lent. Lumea 
„neechilibrată" se dezvoltă mult mai re­
pede decît cea perfect ordonată. Și încă 
un lucru curios: însușirile fiziologice ale 
părților drepte și stingi sînt diferite, chiar 
dacă structura lor e absolut identică ! Un 
ou alcătuit numai din partea dreaptă a 
proteinei ar fi dacă nu mortal pentru om, 
dar cel puțin necomestibil.

De problemele simetriei se ocupă, însă, 
nu numai noua ramură a biologiei. Ele 
ii interesează deopotrivă pe filozofi, fizi­
cieni, chimiști. Dar această fortăreață a 
naturii se lasă cucerită greu.

(Citiți răspunsul în pag. 11)I



Experimentarea unui nou preparat anticanceros.

LA ÎNTREBĂRILE CITITORILOR

PsoriazisulPsoriazisul este una dintre bolile de piele a căror cauză nu este cunoscută încă. La început, erupția psoriazică se ca­racterizează prin apariția unor pete ro­șiatice, avînd forma unui punct ușor re­liefat și acoperit cu o coajă străvezie.Odată apărută, această mică leziune inițială continuă să se dezvolte, păstrînd forma sa rotundă, și ajunge să se conto­pească prin marginile sale cu alte aseine- nea puncte, constituind în cele din urmă placarde mari, cu forme neregulate, une­ori cu aspectul unor cercuri închise. I.a vechii psoriazici, care neglijează trata­mentul, pielea devine aspră, zgrunțuroasă, acoperită cu coji asemănătoare molozu­lui. Psoriazisul poate fi ușor diagnosticat și după predilecția erupției de a se loca­liza în anumite regiuni ale pielii, de pil­dă la coate, genunchi, pielea capului și regiunea dintre fese. De multe ori, însă, erupția se răspîndește și în alte regiuni cutanate (diferite plici ale pielii — Ia cot, genunchi, sub fese etc. — exceptată fiind poate numai ceafa), cînd prezintă formele așa zise „generalizate11 ale bolii.In pielea capului, de pildă, unde găsim cea mai frecventă localizare a psoriazi­sului, placardele sînt acoperite cu coji (scuame) groase și uscate, mai aderente decît pe corp.In multe cazuri, întinderea psoriazisu­lui cuprinde și unghiile dT Ia mînă, care prezintă o îngroșate cornoasă a margini­lor laterale sau a extremităților libere, ajungînd pînă la o fărîmițare sau chiar pînă la dezlipirea unghiilor din patul lor unghial.Caracterul cronic, cu tendințe la reci­dive, al acestei boli face ca erupția pso­riazică să se întindă repede pe toată su­prafața pielii, cojile devenind din ce în ce mai mari, pînă ce se desprind în fîșii, care umplu patul bolnavului. Boala se în­soțește atunci cu creșterea temperaturii, dureri articulare, senzație de mîncărimi ale pielii și cu o stare generală proastă. In cazul unei infecții secundare cu stafi- lococi, erupția se complică cu niște coșuri mici cît un bob de cînepă, pline cu puroi, cu mîncărime intensă și febră ridicată. Placardele mari și îngroșate jenează miș­cările și provoacă dureri iar cînd dezli­pim cojile sub ele apar niște crăpături sîngerînde sau zemuind©.Cum cauzele bolii nu sînt încă preciza­te (unii le pur pe seama unei viroze, alții presupun tulburări organice de natură metabolică sau psihică), nici tratamentul nu poate fi considerat ca fiind cu adevă­rat specific, adică urmărind scopul de a smulge din rădăcini boala.Regimul alimentar nu influențează prea mult cursul bolii ; se recomandă to­tuși a nu se face exces de condimente, băuturi alcoolice, grăsimi etc. Ca trata­ment general s-au obținut bune rezultate prin curele balneare la mare, ce favori­zează vindecarea afecțiunii și întîrzierea recidivelor. In ultima vreme, injecțiile eu placentă Filatov și cu testosteron, în doze mari, la bărbat (la femei : testosteron fiole a 25 mg, 5 injecții pe lună, admi­nistrate între ziua a 12-a și a 20-a a ci­clului menstrual), au dat remarcabile a- meliorări sau chiar vindecări radicale.In tratamentul local al psoriazisului, utilizarea metodică, perseverentă, r.espec- tîndu-se prescripțiile medicului dermato­log, a unor substanțe a condus în scurt timp la dispariția erupțiilor psoriaziee. Printre preparatele mai cunoscute, folo­site în tratamentul extern al psoriazisu­lui, cităm. în primul rînd, uleiul cadin (în proporție de 25 %, încorporat în vase­lină, la care se adaugă o pătrime de lano- lină sau ulei de ricin, pentru emulsiona­rea uleiului). Pomada se aplică zilnic, ma-

sîndu-se ușor pielea bolnavă,după care se acoperă cu un pansament uscat. După cîteva zile se va face o baie generală, re- luîndu-se apoi aplicarea pomezii.
Crisarobina, pulbere gălbuie ce se ex­trage dintr-un arbore brazilian (Aracoba), are o acțiune foarte eficientă în psoriazis, dar trebuie folosită cu precauție deoarece dă iritații ale pielii. Iată o rețetă bună : Rp. Acid salicilic 5 g, Crisarobină 3 g, Va­selină 100 g. D. S. extern — unguent. In cazurile rebele, crisarobina se poate aso­cia cu uleiul cadin, după formula de mai jos : Crisarobină 2 g, Ulei cadin 20 g, La- nolină 10 g, Vaselină 50 g. Atenție ! Crisa­robina nu va fi însă niciodată aplicată pe față, căci poate cauza conjunctivite grave. Atenție și la utilizarea crisarobinei în psoriazisul pielii capului, întrucît poate îngălbeni perii.Eficiente sînt și pomezile mercuriale, cum sînt pomezile de calomel sau de pre­cipitat alb de mercur, încorporate în pro­porție de 5 % în vaselină, dar ele nu tre­buie aplicate pe zone întinse, putînd cau­za intoxicații grave. Asociind unul dintre aceste medicamente externe cu medica­mentele interne și cu agenți fizici (băi he- liomarine, raze X) pînă la completa dis­pariție a erupției, vom elimina posibilita­tea producerii recidivelor acestei neplă­cute boli de piele.

Dr. Evgheni Vinter

LA PSIHIATRU

— Domnule doctor, ăsta-i bărba­
tul •meu. Sînt foarte îngrijorată, 
crede că e cline.

E BINE SĂ ȘTIM

Tu bagi sinul

Tabagismul este o stare de intoxicație 
cauzată de consumul de tutun. Această 
intoxicație poate fi acută sau cronică.

Intoxicația acută, prin fumatul obișnuit, 
se produce mai ales la început, Ia primele 
țigări și se manifestă prin paloare, trans­
pirație, dureri de cap, grețuri, vărsături, 
palpitații, tremurături, „degete moarte11, 
în general, intoxicația acută nu apare de­
cît în faza de „noviciat", Ia tineri sau la 
cei care încep să fumeze dintr-odată un 
mare număr de țigări. „Acomodarea" Ia 

tutun se face, însă, rapid și în cele din 
urmă tutunul devine o necesitate impe­
rioasă.

Intoxicația cronică cu tutun este mult 
mai răspîndită decît se crede și produce 
mari neajunsuri organismului. Fumătorii 
inyeterați au în permanență un gust ne­
plăcut în gură, mucoasa bucală este iri­
tată, pofta de mîncare scăzută. Mulți din­
tre „marii fumători" acuză tulburări dis- 
peptice ca : balonări după masă, greutate 
în regiunea stomacului, rîgîieli și arsuri 
pe gît. Intoxicația cronică cu tutun poate 
duce la boii ale tubului digestiv (gastrită, 
ulcer), ale aparatului respirator (bronșită 
etc.) sau ale aparatului cardio-vascular. 
Fumătorii se îmbolnăvesc mai frecvent de 
hipertensiune arterială, angină pectorală 
și infarct miocardic. Tutunul contribuie, 
de asemenea, mult la producerea tromban- 
geitei obliterante, boală ce poate duce Ia 
gangrenarea extremităților.

Tabagismul determină și tulburări ale 
sistemului nervos. Bolnavii se plîng de a- 
mețcli, tremurături, scăderea memoriei, 
astenie. Vederea poate fi și ea atinsă prin 
leziuni toxice ale nervului optic.

în ultimii ani s-a cercetat mult rolul pe 
care îl are tutunul în producerea cance­
rului. Studii statistice au arătat că fumă­
torii fac mai des cancer pulmonar decît 
nefumătorii. După cum se pare că la can­
cer pulmonar sînt mai predispuși cei ce 
fumează țigări decît cei care folosesc pipa, 
deoarece prin arderea hîrtiei țigărilor se 
produc o serie de substanțe cancerigene.

Există două metode pentru a preveni 
tulburările tabagismului: părăsirea com­
pletă a fumatului și cura de dezobișnuire 
treptată.

întreruperea bruscă a fumatului poate 
produce Ia un tabagic cronic unele tulbu­
rări : nervozitate, palpitații, proastă dispo­
ziție etc. Ele dispar, însă, în cel mult 
15—20 zile, cu sau fără un tratament cal­
mant (bromuri, valeriană, luminai).

Pentru a ușura renunțarea treptată la 
fumat se pot întrebuința substanțe care, 
în contact cu fumul de țigară, dau un gust 
dezagreabil. Astfel se recomandă clătirea 
gurii cu soluții de nitrat de argint (sol. 
1—2%) sau soluția : acid tanic 5 g + gli- 
cerină 15 g 4- apă distilată 200 g.

Mai sînt, de asemenea, recomandabile o 
serie de medicamente (lobelina, de pildă), 
dar efectul lor este inconstant, mai im­
portantă decît orice fiind voința fumăto­
rului de a renunța la țigări.

Dr. E. Rozov

URGSNTE 
MEDICALE

Primul ajutor
în caz de șocPrin „șoc" se înțelege o lovitură sau agresiune exercitată asupra organismului în urma căreia se produce o stare de slă­bire bruscă a activității circulației, res­pirației și sistemului nervos.Cauzele care pot determina ^apariția șo­cului pot fi de natură externă, adică ve­nind din afara organismului, sau de na­tură internă. Printre cauzele externe ci­tăm : rănirile sau zdrobirile întinse, ar­surile, operațiile grele sau nașterile pre­lungite, toate avînd la bază o cauză co­mună, și anume, durerea.■Șocurile, de cauză internă pot fi dato­rite hemoragiilor mari, bolilor grave (ho­leră, dizenterie etc.) sau unor afecțiuni chirurgicale, cum este ocluzia intestinală.Uneori, cauzele externe sînt întovără­șite și de cauze interne, mărindu-se ast­fel posibilitatea apariției șocului. Așa este cazul rănirilor grave ale toracelui sau ab­domenului ori al rănirilor externe întinse, însoțite de hemoragii.

Șocul traumatic apare după traumatis­me (loviri, căderi, răniri, fracturi), la cî­teva ore de la accident. Șocul hemoragie 
se instalează treptat. Bolnavul are buzele arse, îi este sete, transpiră abundent, este foarte palid, are tensiunea arterială scă­zută, pulsul foarte slab și accelerat. Șo­
cul în arsuri sari degeraturi apare atunci cînd suprafața din corp arsă sau degerată este mare.în toate cazurile, instalarea șocului tre­buie prevenită cît mai urgent. Se va în­călzi bolnavul ținîndu-1 și transportîndu-1 învelit cu o pătură și se va combate du­rerea prin administrarea de analgezice (al- gocalmin, antinevralgice etc.). Se vor ad­ministra băuturi calde bine îndulcite. Fracturile vor fi imobilizate și, în gene­ral, părțile din corp lovite vor fi ferite de dureri.Dacă șocul a apărut, rănitul va fi în­călzit cu terniolor (sticle calde), învelit și i se vor da ceaiuri calde și dulci. Bolna­vul va fi ținut în repaus, culcat, cu capul mai jos decît corpul.Accidentați! în stare de șoc trebuie transportați de urgență la cel mai apro­piat spital.

Dr. I, Medvedev
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Poșta medicului
R. B. — Coi». Suliaia : Tratamentul care vi s-a indicat este corect. Nu rămîne decît să-I aplicați cu strictețe.
RODY S. — Constanta : 1) Citiți articolul„Slăbirea și tratamentul ei“ din nr. 29/1965 care atinge toate problemele ridicate do dv. 2) Publi­carea materialului care vă interesează nu intră în specificul revistei noastre. La Editura pentru literatură, va apărea în curînd volumul „Askle- pios“ de Horia Stancu. Cartea, care își trage titlul de la numele grecesc al lui Esculap, va cu­prinde momente din viața acestui mare medic al antichității considerat patronul medicinii.
C. ZAMFIR — Valea Sadului (Gorj) : 1) Ft- nilbutazona (400 mg pe zi) și piramidonul (1—3 g pe zi) sînt medicamente de bază în boala 

artrozică. Se mai recomandă, pentru acțiunea Iu*  analgezică și activatoare a proceselor metabo­lice, iodul (iodazin). 2) Hipertiroidismul moderat cu gușă, beneficiază de tratamentul cu tireosta- tice (metiltiouracil). Schema de tratament va fi stabilită de medic după greutatea corpului.
MARIA SĂPĂTORII — Cîmpeni (Cluj) : Deși întrebarea nu e strict medicală, iată răspunsul : conform Codului Muncii, art, 95, conducerea fa­bricii este obligată să ia măsuri pentru asigura­rea antidoturilor pentru angajații care lucrează în munci ce pot dăuna sănătății. Distribuirea acestora poate, însă, sista pe măsura îmbună­tățirii condițiilor de muncă și a proceselor teh­nologice care duc la înlăturarea factorilor dău­nători.
TRAIAN CIUBOTARU — Timișoara : 1) Este drept că unele dintre necazurile școlarității pot avea, uneori, o origine hormonală. Pentru aceas­ta este necesar un examen endocrinologie. După cele relatate de dv. se pare că, intr-adevăr, co­pilul dv. are o tiroidă „leneșă" și dificultățile lui școlare pot fi, în parte, datorite unei memorii relativ scăzute și încetinelii generale a proce­selor neuropsihice observate în insuficiența tiro- idiană. 2) Ne facem o autocritică și vă asigu­răm că în viitor vom acorda un mai mat» spațiu problemelor de endocrinologie.
S. HINOVEANU — București : 1) Despre cura de ape minerale la domiciliu am publi­cat un articol deailat in nr. 38/1964, așa inert nu mai putem reveni. 2) Vă recomandăm cartea „Hepatite cronice și ciroze hepatice" de dr, V. Runcan și colaboratorii apărută recent în Editu­ra Medicală. 3) Vă rugăm să reveniți după efec­tuarea analizelor care, în afecțiunea dv., sînt singurele care „pun" diagnosticul.
SOFIA MANOLESCU — Orșova : Apreciem optimismul și umorul dv. Celebru! chirurg Am- broise Pare (1510—1592) scria : „Oamenii veseli se însănătoșesc întotdeauna" — și avea perfec­tă dreptate. Vă recomandăm să respectați tra­tamentul indicat de medicul dv. și care ni se pare foarte judicios și să aveți răbdare. 2) Vi­tamina Bi2 este protopexlcă (anabollcă pe pro­teine), de aceea e indicată și în tratamentul slă­birii, chiar neînsoțită de anemie,INA M. —- Buzău : 1) Vă recomandăm -exer­cițiile de gimnastică transmise de posturile noastre de radio și televiziune. 2) Gimnastica igienică de dimineață trebuie să se combine CU băi de aer, cu proceduri cu apă sub forma fric- ționării, stropirii sau a dușului după care ur­mează o fricționare atentă a corpului cu un prosop plușat. 3) La automasaj mina trebuie să se miște în direcția inimii.
I. ARDELEAN i— Cluj :1) O apă de gură foarte bună este următoarea : Rp. Esență de mentă 2 g +Esență de badiana 1 g 4-T-ra benzoe l g 4- Alcool 80° 100 cmc D.S. ext. : cîteva picături la un pahar de apă. 2) Pentru aerofagie vă recomandăm, în afara respectării principiilor igieno-dietetice: Rp. Citrat de so­diu 20 g 4- Bicarbonat de sodiu 30 g4-Cărbune animal 40 g4* Pulbere de beladona 1 g. D.S. int. o linguriță după fiecare masă.
V. Ș. —- Alba, lulia : Dacă soțul are seroto- gie pozitivă și nu a fost tratat deloc sau se gă­sește încă în curs de tratament, dv, trebuie să facoți tratamentul ce vi s-j inaiw.l, mai ales că sînteți și gravidă.
ULIANA — Sighișoara : în afecțiunea dv. cal­ciul este mai activ sub formă de bromură de calciu 10% în.injecții intravenoase do 10 ml fă­cute încet din 2 în 2 zile (10—12 injecții).
N. R. : Răspunsurile la rubrica „Poșta medi­

cului” se dau în ordinea primirii scrisorilor. Ja 
cazuri excepționale, cei care doresc să li șe răs­
pundă direct prin poștă sînt rugați să anexeze 
timbrele pentru francarea adresei de răspuns. 
Răspunsurile în revistă au, însă, prioritate asu­
pra celor prin poștă.



FRANȚA
niul constructorului ei". Dar cită amărăciu­ne, cite ironii a trebuit să îndure construc­torul pînă cînd rodul de 25 de ani al mun­cii și gîndirii Iui să devină mîndria Mar­siliei I

„Așadar, ești la Marsilia, dragă cititorule. Ai venit ca turist, ori poate cu treburi, dar și intr-un caz și in altul vrei să cunoști orașul nostru Ne vom strădui să te ajutăm.Probabil că ai apucat să stai de vorbă cu marsiliezi, care ți-au spus vrute și nevrute. Ți-au povestit, bineînțeles, istoria faimoasei sardele care a blocat intrarea în portul Mar­siliei și tu, bineînțeles, 11-ai crezut o iotă, luînd-o drept flecăreală marsilieză.. Ai vă­rul poate filmele lui Marcel Pagnol și, căl- <;înd pe pămîntul Marsiliei, ți se pare că îi știi, de mult pe locuitorii ei, glumeți și lă- udăroși neîhtrecuți, că undeva, în Portul vtechi te vei întîlni neapărat cu Marius, Olive sau Tintin, care, intre două partide de „petanque" iți vor spune o anecdotă în jargonul lor savuros...N-aș vrea să te dezamăgesc, dragă citi­torule. De aceea nu afirm că 11-ai să-i întîl- neșli la Marsilia pe Marius sau pe Olive, frați buni cu legendarii eroi ai „poveștilor noastre", dar trebuie totuși să te previn! dacă ai să-i întîlnești, înseamnă că ești mai norocos decit mine, marsiliez get-beget, care am bătut Tarasconul în lung și in lat și n-am reușit să-1 văd pe Tartarin.. "
Istoria și prezentul orașuluiAșa începe, cu vioiciune și degajare marsilieză, „Cuvlnlul către cititor" din pri­ma pagină a ghidului pe care l-am cumpă­rat in Portul vechi, acolo unde Marius și Olive ar trebui să joace „pdtanque", joc pe care eu uu-1 cunosc. Mai departe autorul, i arc semnează Marius din Marsilia, spulbe­ra legenda sardelei (în realitate fregata ..Sardine", fugită din Toulon de frica unor pirați englezi și care, cu o spărtură în bordul ei, s-a împotmolit la intrarea în Portul vechi) și iși termină „cuvlnlul" relatînd o întîmpla- re cu un ziarist străin ale cărui „Istorii din Marsilia" au provocat un adevărat scandal in 1925. S-a organizat atunci chiar un club care avea misiunea să spulbere aceste isto­rii. Președintele clubului a rostit un discurs înflăcărat și citate din acest discurs au îm- pilizit orașul sub formă de manifeste.Despre ce e vorba ? Ziaristul cu pricina (nu i se spune numele), folosindu-se de ospi­talitatea marsiliezilor și de amabilitatea unui arhivar, a scotocit ziare și reviste vechi, a pescuit din ele o grămadă de anecdote și de ihlîmplări picante și le-a publicat în volu­mul „Istorii din Marsilia", Condimentîndu-le 'abundent cu jargon marsiiiez După asta, scrie Marius, paginile ziarelor franceze au lest inundate de „istorii" asemănătoare și cu toate că marsiliezii gustă umorul și gluma, totuși... într-un cuvînt s-au supărat\m relatat această intîmplare ca un aver­tisment — pentru mine și pentru confrații mei. Cînd scrii despre o țară străină, amin- tește-ți întotdeauna; că rîndurile tale pot ni­meri sub ochii cititorilor din țara respectivă și e foarte supărător dacă, cu voie sau fără voie, procedezi câ ziaristul despre care po­menește Marius.Nu știu de unde-i mai frumoasă Marsi­lia — de sus în jos sau de jos în sus. Cînd alergam cu aparatul de fotografiat pe faleza l’orlului vechi, mi se părea că de sus în jos. în radă se unduiau lin iahturi zvelte și gra­țioase și printre catargele lor, ce închipuiau un joc fantastic de verticale, se desena si­lueta ghimpoăsa a catedralei Notre-Dâme- de-la Garde. M-am cățărat pe slîlpi și pie­destale. m-am culcat pe mesele unei cafene­le ca să pot face fotografii din unghiuri cît mai prielnice. Iar cînd ara ajuns pe culmea

Marsilia, așa cum este...
pe care se înalță catedrala, am consumat un film întreg... în spate munții, în față ma­rea. în mare stînci, insule, lată și cumplitul Châteău d'If, construit de Francisc I, cu sumbrele lui turnuri rotunde, locul de deten­țiune al Măștii de Fier și al contelui de Monte-Cristo. Paznicul îți arată pînă și celu­lele în care s-au chinuit abatele Faria și Edmond Dantes.Jos, Ia piciorele tale, se întinde orașul — mare, răspândit în toate direcțiile, cățărîn- du-se pe culmi, zgomotos, vesel, al doilea oraș al Franței ca număr de locuitori. țOri- cît ar părea de ciudat, în afară de Paris, Franța nu are nici un alt oraș a cărui popu­lație să treacă de un milion. Populația Mar­siliei e sub un milion). Orașul s-a așezat pe țărmul mării. In centru, ca un fel de pivot, se află Portul vechi, cu gîtlejul destul de mic și îngust al radei care i-a ademenit acum două mii cinci sute de ani pe navigatorii greci. Ei au durat aici o colonie. Pînă la mij­locul secolului trecut Portul vechi era intr- adevăr port, dar acum e doar un loc de po­pas pentru puzderia de iahturi și nave pes­cărești. Portul comercial e mai la dreapta, 

Vedere spre portul Marsiliei

întins pe mulți kilometri — antrepozite, ma­gazii, macarale și o pădure de vapoare, La stînga Portului vechi pornește Promenade- de-la-Gorniche — cinci kilometri de vile și vilișoare, iar pe axul radei, dreaptă ca o să­geată, populară printre toți marinarii lumii, celebra Canebiere, strada principală a Mar­siliei. Cîndva, pămîntul acesta era acoperit de mlaștini; dar în evul mediu ele au fost asanate și în locul lor s-a semănat cânepă. De aici și numele Canebiere (cheneviere, în franceză înseamnă cînepiște).Cu șase secole înainte de era noastră, Marsilia se numea Massalia. Așa i-au spus grecii care au întemeiat pe malul mării o nouă colonie. Colonia a fost apoi cucerită de romani, a avut de suferit nesfârșitele atacuri ale vizigoților, oslrogoților, burgun- zilor, francilor. Intr-o vreme a fost procla­mată oraș-republică, puternic centru econo­mic ăl ținutului Provence, dar în secolul al XV-lea a căzut sub stăpînirea regilor fran­cezi. în timpul revoluției franceze, Marsilia s-a ridicat de partea poporului răsculat și a devenit celebră printr-un cîntec cu a cărui naștere n-a avut, de fapt, nici o legătură. Cîntecul a fost compus la Strasbourg, in noaptea de 25 spre 26 aprilie 1792, de ingi­nerul genist Rouget de Lisle și s-a numit mai întîi „Cîntec de război al armatei Rinu­lui". Dar a fost adus în Parisul revoluționar de voluntarii marsiliezi și de atunci a Înce­put să se numească „Imnul marsiliezilor" sau „Marseillaise".Puține cîntece s-au bucurat de atita po­pularitate și unanimă recunoaștere Cuvin­tele Iui care cheamă la luptă pentru liberta­te au însoțit asaltul palatului Tuileries la 10 august 1792, au răsunat în zilele de iulie ale anului 18.30, în revoluția de la 1848, pe bari­cadele Comunei din Paris. în ultimele de­cenii ale secolului trecut, „La Marseillaise" a devenit și un cîntec de luptă al revolu­ționarilor ruși. Marsilieza a fost de două ori interzisă în Franța : în timpul Restaura­ției și al celui de al Il-lea imperiu. Și cred Că nici pe vremea lui Petăin, cînd heraldica oficială a înlocuit tradiționala triadă „Libertate, egalitate, fraternitate" cu „Fami­lie, murtwă, patrie", nu era prea recomanda­bil să o cînți.în ultimele trei secole Marsilia a fost lo­vită de două mari calamități : ciuma din 1720, care a ucis aproape două treimi din populație, și distrugerile ultimului război mondial Orașul a fost pisat de bombarda­mentele aviației germne, apoi ale celei an- glo-americane. Portul comercial a fost dis­trus aproape în întregime. Hitleriștii au scu- 

fundal două sule treizeci de nave. Dar și Portul Vechi a avut de suferit, in special partea lui nordică. Acum totul e reconstruit, urmele războiului au fost șterse. Marsilia a devenit din nou cel mai mare port comer­cial al Franței și, dacă nu mă înșel, al pa­trulea în Europa occidentală, după Londra, Hamburg și Liverpool.Despre arhitectura Marsiliei nu se poate spune nimic deosebit. Orașul e ca oricare altul. Străzi drepte, clădiri mari, vitrine, agitație. Pitorescul i-1 dau munții, colinele și filarea. în secolul al XlX-lea, părinții orașu­lui l-au îndrăgit foarte mult pe arhitectul Esperahdieu. Ca la vremea lui Gorodețki la Kiev, Esperandieu a construit la Marsilia multe edificii pompoase, eclectice. Tot lui îi datorește orașul și catedrala Nolre-Dâme- de-la-Garde.Catedrala are desigur, elemente de efect. Tu primul rînd e fericit amplasată — sus, pe munte. Apoi are scări, ziduri de sprijin, clo­potnița de 45 de metri, încununată de silue­ta aurită a Maicii Domnului, multe sculpturi in jur, dar în general Notre-Dâme din Marsilia poate fi asemuită cu Sacre-Coeui 

din Paris, catedrala pompoasă de pe înăl­țimile Montmartreului, pe care parizienii a- devărați nu o prea iubesc. Ce să-i faci, sfîr- șitul secolului trecut n-a fost o vîrstă de aur în istoria arhitecturii...Pe dinăuntru, catedrala e mai interesantă. Dar tot nu prin arhitectură, ci prin mișcă­toarele și naivele semne ale credinței ome­nești în supranatural, care e atît de răspîn- dită în țările sudice și în special printre ma­rinari. De altfel Notre-Dâme-de_la-Garde are și alt nume : La Bonne Mere des Marseil­lais — Buna mamă a marsiliezilor. Marsi­liezii cred în puterile miraculoase ale ocro­titoarei lor și, drept mulțumire pentru mi­nunile ei, îi oferă daruri. Darurile umplu tot spațiul interior al bisericii. Sub bolțile înalte atârnă, de parîme subțiri, sute de nave mici, copii magnifice ale diferitelor fregate, goelete, pescadoare care au scăpat, la timpul lor de la naufragiu. Dar găsești și torpiloa­re, contratorpiloare și chiar crucișătoare, care au scăpat tefere din luptă. Ba pînă și cîteva tancuri, executate de adevărați maeștri, vreo două duzini de avioane de vînătoare și bombardiere. Pe pereți, în lo­cul icoanelor interzise de biserica catolică, atârnă foarte multe tablouri — mici, mijlocii', mari, desene extrem de simple, acuarele și pînze uriașe în grele rame aurite, care des­criu momente dramatice din lupta omului cu elementele dezlănțuite ale naturii. Fi­ecare poartă o dedicație de mulțumire că­tre Fecioara Maria, pentru că a ocrotit vieți omenești pe apă, pe pămînt sau în aer.Cînd am ieșit din catedrală tocmai bateau clopotele. Am ridicat ochii. Sus, deasupra noastră, strălucind în măreția aurului ei, Buna mamă a marsiliezilor privea liniștită înainte. Cine te autorul statuii, nu știu : în ghid se spune numai că înălțimea ei e de nouă metri și jumătate iar greutatea de pa­tru lobe...
„Unitatea locativă“ 
a Iui Le CorbusierDar să fii la Marsilia și să nu vezi „Orașul luminii" al Iui Le Corbusier e ca și cum ai pleca din Cairo fără să. vizitezi pirami­dele.Gigantica clădire cu optsprezece etaje, nu­mită „Unitate locativă", este mîndria și unul din principalele puncte de atracție ale Orașului. De altfel chiar așa și spufte ghidul: „Această Vădire va purta priit veacuri ge-

Din păcate, Le Corbusier a avut multe prilejuri să se obișnuiască cu scanda­lurile internaționale provocate de proiec­tele lui, clar oricum, îți trebuie nervi de oțel ca să învingi de fiecare dată atîtea piedici...în foarte interesanta lui carte „Despre arhitectura modernă" Michel Ragon a po­vestit despre scandalosul concurs organi­zat pentru Palatul Ligii Națiunilor in 1928.Palatul este rezultatul unor combinații te­nebroase. Premiul I și dreptul de realizare a fost acordat proiectului lui Le Corbusier. Dar arhitectul Lemarsque l-a contestat, pre- tinzând că proiectul e nul deoarece n-a fost făcut în tuș chinezesc ci în cerneală de ti­par. Atunci, fiecărui membru al juriului i s-a dat dreptul să acorde cite un premiu. Au fost selecționate nouă proiecte, printre care și acela al lui Le Corbusier, care a în­trunit din nou majoritatea voturilor. Proiectul lui Le Corbusier era singurul în cate prețul de cost al construcției cobora sub cel planificat : 13 milioane de franci. Cel mai ieftin proiect, academic era calculat pe 27 milioane de franci. Pentru a-1 înlătura pe Le Corbusier, Liga a mărit suma alocată cu cincizeci la sulă.Toate organizațiile profesionale au pro­testat împotriva acestui procedeu. Au fost desemnați cinci arbitri cate au decretat o dată mai mult că proiectul lui Le Corbusier 

e cel mai bun. în cele din urmă i-a fost to­tuși preferat proiectul unui anume Neneau, care l-a și executat luînd ca bază proiectul lui Le Corbusier. Cum era de așteptat, de aici s-a dezlănțuit un nou scandal. Le Cor­busier a învinuit Liga de plagiat, dar de­mersurile lui au rămas fără rezultat.în răstimpul cît s-a construit „Unitatea locativă" (1945-1950) s-au schimbat zece guverne franceze, șapte miniștri au contes­tat construcția, profesorul lui Le Corbusier, Perret, a desființat pur și simplu proiectul. Comisia pentru problemele de igienă a ce­rut dărîmarea „Unității locative". Președin­tele Ordinului medicilor din departamen­tul Senei a declarat oficial că zgomotul din interiorul clădirii va fi o cauză de înmulți­re a bolilor mintale. Marsiliezii au numil-o „casă de nebuni”...Astăzi „Unitatea locativă” e mîndria Mar­siliei și a fost repetată de două ori în alte orașe. Șapte „unități locative" au fost pro­iectate pentru orașul Meaux, unde vor adă­posti un număr de zece mii de locuitori. Va fi primul model de „Oraș al luminii".De ce a provocat totuși atita spaimă și indignare, cu mult înainte de nașterea ei, această „Unitate" ? Din cauza caracterului ei novator, din cauză că sfărima canoanele admise pînă atunci.Ideea de bază a autorilor proiectului (Le Corbusier, Vojenski și inginerul Bodi- anski) este „libertatea individuală într-o organizație colectivă".„LTnitatea locativă" este compusă din 17 ■ etaje și 337 de apartamente, calculate pen­tru 1 600 de locuitori. Fiecare apartament e Ș la fel de autonom ca o casă individuală i (toate apartamentele au două etaje și o impe­cabilă izolație fonică), dar în același timp locatarii beneficiază de o deservire colec- E tivă. Casa nu are parter (însemnă că nu există igrasie), ci se sprijină pe stîlpi pu­ternici. Ultimul etaj e un acoperiș-terasă cu . pistă de alergări, sală de gimnastică, solar, cofetărie, bazin pentru copii, nisip pentru • joacă etc. Celelalte etaje au șase străzi ori- ; zontale și patru verticale (lifturi) Una din f străzile orizontale este comercială. Fără a ieși din clădire, locatarii se pot aproviziona cu de toate. în jurul „Unității" se întinde un parc. Clădirea se scaldă în aer, verdea- . tă și soare. De la ferestre se văd înlr-o par­te munții, în cealaltă parte marea. Incit, intr-adevăr, ai de ce să înnebunești...
Viktor Nekrasov



SPIRIT DE FAMILIE

Nepotul
lui lui iu CezarCînd, pe o stradă centrală din capitala Italiei, agenți ai comisariatului ' Castro Pretorio au interpelat zilele trecute un centurion roman, trecătorii au crezut mai întîi că e vorba de un ins care voia săanticipeze Carnavalul sau de vreun răsu­flat truc publicitar. Dar nu, centurionul protestă energic împotriva intervenției politiei, pe care o califică drept un abuz intolerabil, își declină calitatea de cetă­țean francez — pe care o dovedi scoțînd din platoșă pașaportul — și-și,susținu sus și tare dreptul de a se îmbrăca după gus­tul lui. Cu atît mai mult, cu cit era la Roma, orașul care organizase triumfuri în cinstea unchiului său, luliu Cezar.Agenții de poliție își desfășurată toată elocvența pentru a încerca să-1 convingă că în vremea noastră nu are nici un sens să umbli costumat în centurion : tunica, platoșa, coiful și sabia scurtă atîrnată de

șold sînt atribute vestimentare prea puțin comode. Dar domnul Gaston Tykoezinsky, de 47 ani, domiciliat la Paris, de meserie pictor și producător cinematografic, cum atesta pașaportul, arăta răspicat că nici nu se gîndea să-și schimbe costumul. Că­lătorise în tren astfel costumat și nimeni nu avusese nimic de obiectat și i se părea că cu atiît mai puțin ar putea avea de în­tâmpinat vreo dificultate la Roma, care văzuse trecînd pe străzile ei atîtea mii de centurioni.Slujitorii ordinei publice erau, însă, de altă părere și-1 conduseră la comisariatul central unde d. La Mela, șeful serviciului străini, încercă din nou — și inutil — să-l determine să abandoneze anticul costum, lai' cînd Gaston Tykoezinsky începu să'se înfurie și să amintească că, la vremea lui, unchiul luliu Cezar știuse să-i pună cu botul pe labe pe vrăjmași, polițiștii ro­mani hotărîră că se impunea de urgență un examen neurologic.înainte de a se despărți de prea puțin ospitalierele gazde, centurionul le gratifi­că totuși cu un marțial salut roman, exe­cutat după toate regulile artei, așa cum ne putem încredința și din fotografia noastră.
V. Petrov

LA MINUS 
20 DE GRADE DE PRETUTINDENI

Desculți pe Himalaia
Cine a citit interesantele însemnări de 

călătorie ale Iui V. Arseniev „Prin tai­
gaua Orientului îndepărtat" își amintește, 
desigur, de Dersu Uz ala, călăuza care și-a 
petrecut toată viața în aer liber, orien- 
tîndu-se în taiga după semne știute nu­
mai de el, dormind pe zăpadă, Ia adăpos­
tul vreunei stînci, și rămînînd perfect să­
nătos pînă Ia bătrînețe.

Uimitoarea posibilitate a organismu­
lui uman de a se adapta Ia mediu i-a in­
teresat întotdeauna pe specialiști. Recent, 
o expediție făcută în Himalaia de un 
grup de oameni de știință, medici și spor­
tivi americani și din Noua Zeelandă și-a 
propus să studieze un aspect al acestei 

probleme — adaptarea omului la altitu­
dini mari.

...Primul popas de lungă durată a fost 
făcut la cota 5 000. Tot atunci au apărut 
și primele simptome care meritau să fie 
studiate : dureri de cap, somnolență ziua 
și insomnii noaptea, lipsă de poftă de 
mîncare. Călăuzele exepediției, himala- 
yezi de baștină aparținînd populației șerpa, nu se plîngeau, însă, de nimic din 
toate acestea. Dimpotrivă, se simțeau ex­
celent Ia această înălțime, la care tem­
peratura cobora mult sub zero grade și 
aerul era rarefiat. Membrii expediției 
știau, desigur, că așezări ale populației 
șerpa pot fi întîlnite și Ia altitudini de 
6 000 de metri și că locuitorii lor au în­
sușiri prețioase pentru rolul de călăuză : 
se orientează perfect în beznă, se mulțu­
mesc, Ia nevoie, cu hrană puțină și su­
portă cu stoicism temperaturile joase.

De altfel, aproape toate expedițiile din 
munții Himalaia își datorează succesul 
excepționalei rezistențe fizice a călăuze­
lor șerpa. De data aceasta, însă, pînă și 
sportivii încercați ai expediției au fost 
cuprinși de mirare : pe un ger de minus 
20 de grade călăuzele au refuzat să doar­
mă în corturi sau măcar în saci de dor­
mit, făcîndu-și culcușul direct pe zăpadă. 
Iar o bună parte dintre ei au făcut as­
censiunea... desculți. Dar și ghizii șerpa 
au fost mirați de pretențiile medicilor : 
doar nu erau să renunțe la vechile lor 
deprinderi și să se încalțe — după spuse­
le lor — „pe o căldură ca asta"...(Din „Vokrug Sveta")

FAPTUL DIVERS

Telegramaîntîmplarea s-a petrecut lingă orașul Mțensk.Mașina gonea pe șoseaua spălată de ploaie. Semnalul milițianului o nedumeri pc Viktoria Pavlovna Adrianova. Cu ges­tul folosit îndeobște pentru oprirea șoferi­lor infractori, milițianul îi indică să tragă Ia marginea șoselei. Frînele scrîșniră și „Pobeda" încremeni. Milițianul se apropie de mașină și salută cu mina la cozoroc :— Aveți numărul EV 13—75 ?Și din nou Adrianova se miră : numărul mașinii era doar la spate. Observă, însă, că milițianul se tot uita la o cutie de chi­brituri pe care notase ceva. Probabil nu­mărul mașinii. Dar de ce ?— Așa-a, continuă milițianul. Și vă nu­miți Adrianova ?Viktoria Pavlovna se zăpăci de-a bine- lea.•— Pe cuvînt de onoare, n-am depășit nici un moment viteza legală, bîigui ea scotocind în poșetă după acte. Dar mili­țianul se mulțumi să zîmbească și să de­clare :Dimpotrivă, ați mers prea încet. Vă aștept de mai bine de o oră, ca să vă îm­piedic să străbateți de pomană cîteva sute de kilometri.Și milițianul îi întinse Adrianovei o te­legramă. Soțul ei o adresase miliției din Mțensk cu rugămintea să oprească „Po­beda" cenușie cu numărul EV 13—75 și s-o întoarcă din drum. Din motive nepre­văzute, călătoria în Crimeea trebuia amî- nată.
in zece secundeMilițianul Piotr Aproțki era de serviciu în stația de metro „Sokol". Trenurile 

Pesțe doi-treî ani, celebrele scări din Odesa 'vor coborî spre o nouă gară mari­
timă. Clădiri durate' din beton, sticlă și aluminiu, cu acoperișuri plate — pe care vor 
fi amenajate scuaruri și spații pentru parc area vehiculelor — vor forma un complex 

original, chiar dacă stadiul actual al lucrărilor încă nu-l sugerează.

subterane veneau și plecau însoțite, de fiecare dată, de vuietul specific ce precede apariția lor și mai persistă sub bolta tu ­nelului după ce ultimul vagon se mistuie în întuneric. Și de data aceasta Aproțki auzi vuietul crescînd al trenului. La un moment dat zări, însă, un obiect lunguieț care, descriind o traiectorie curbă, căzu pe șina de contact. Un pocnet surd. Călă­torii din stație tresăriră.„Scurt circuit" — gîndi fulgerător A- proțki, în timp ce se și avînta spre tunel. Dar un nou gînd, și mai alarmant, îi tre­cu prin minte : „Poate un accident".Și milițianul sări între șine și, pe una dintre ele, zări o umbrelă cu miner meta­lic. Ce era de făcut ? Tensiunea curentului era foarte mare !Milițianul își scoase mantaua cauciu- cată, și-o înfășură pe mînă, apucă cu o mișcare bruscă umbrela și o zvîrli pe pe­ron, apoi sări și el. în clipa următoare, din tunel năvăliră vagoanele metroului.Dacă în clipele acelea pline de încor­dare cineva ar fi avut destul sînge rece pentru a urmări acele ceasornicului ar fi constatat că totul durase numai zece se­cunde.
L. SamsonovLocotenent-colonel de miliție

— Un, doi, sari !

FIECĂREIA DUPĂ PLAC

Tîrgul de logodniciE toamnă iar. Și, ca și în anii trecuți, spre munții Atlas din Maroc s-au îndrep­tat caravane nesfîrșite de cămile și cai. Din toate colțurile țării s-au adunat călă­reți. Iar în ajunul zilei consacrate săr­bătorii au răsărit ca din pămînt șiruri lungi de corturi pestrițe, formînd între ele adevărate ulițe.A doua zi s-a auzit un semnal. La mar­ginea orășelului de corturi s-au aliniat cîțiva tineri călăreți. încă un semnal și călăreții au pornit în galop întins spre lo­cul unde îi așteptau cei mai severi arbi­tri : părinții, rudele dar mai ales fetele care veniseră acolo pentru a-și alege un soț. Ele urmau să aprecieze iscusința cu care tinerii se țineau în șa, trăgeau la țintă în plin galop și executau adevărate numere acrobatice.Și într-adevăr, călăreții s-au întrecut pe ei înșiși în a-și demonstra talentele, dat fiind că la șfîrșitul originalei competiții trebuiau să se aleagă nu cu o cupă sau cu un premiu, ci cu o nevastă. Iar cu cit că-
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lărețul avea să se dovedească mai dibaci, cu atît fata care avea să-1 aleagă urma să fie mai frumoasă. în această privință sur­prizele neplăcute erau excluse. întrueît fe­meile tribului berber ait-hadidu nu-și as­cund fața.Fetele acestui trib își aleg logodnicii din timpuri imemoriale. Vreme de o săptă- mînă, cit durează „tîrgul de logodnici", chiar și cele mai mofturoase candidate la măritiș au tot timpul să se hotărască pen­tru unul sau altul dintre vajnicii călăreți. Din cînd în cînd, poatț drept consolare pentru trista soartă a bărbaților aflați la cheremul lor, fetele le oferă un program de dansuri și cîntece.Sărbătoarea se termină cu multe nunți. Și dacă e să dăm crezare bătrînilor, căsă­toriile încheiate la „tîrgul de logodnici" sînt întotdeauna fericite.
(Din „Vokrug Sveta")

FORȚA LEGII

Cînd toata him ea

înțelege
Apariția, insolită, a unei turme de trei­

zeci de balene — dintre care unele de 
șapte metri lungime — în Tamisa a pro­
vocat zilele trecute o mare agitație prin­
tre vînătorii londonezi de cetacee și 
until din ci și-a trimis chiar fiul să în­
cerce a captura două din aventuroasele 
animale. Dar toate eforturile făcute 
S-au dovedit zadarnice, întrueît ba­
lenele au refuzat cu încăpățînare să in­
tre în ochiurile năvoadelor.

Pentru compensație, poate, cutezătorii 
pescari s-au pomenit, însă, cu un impu­
nător comisar de poliție care le-a citit, în 
public, paragraful 8, capitolul 12 din le­
gea nț. 84 care reglementează viața și ac­
tivitatea din portul Londrei și care inter­
zice oricărei persoane, „să ucidă, să ră­
nească, să prindă sau să pună capcane pen­
tru a prinde păsări sau animale" în Tamisa.

După care, reprezentantul ordinei a 
continuat cu lectura unui decret de mai 
multe ori secular ce stipulează că „orice 
balenă înotînd într-un curs de apă en­
glez este proprietatea regelui".

— Aceste balene aparțin deci reginei — 
a conchis apoi comisarul — și, prin ur­
mare, n-aveți dreptul să Ie vînați.

Puși în fața acestei categorice chemări 
la ordine, pescarii au înțeles și s-au su­
pus. Se pare, însă, că și balenele cunoș­
teau decretul. întrueît, spre hazul londo­
nezilor, numaidecît după aceea ele au în­
ceput să urce in susul Tamisei îndreptin- 
du-se... spre palatul regal.

Nu-i pentru cine se pregăteșteJoao Barrincho, pasionat dar neîndemî- natec vînător din Portugalia, a plecat în- tr-o bună zi după rațe sălbatice. Ajuns pe malul unui rîuleț a auzit dintr-o dată bă­tăi „ de aripi binecunoscute și, zărind pa­sărea care dădea să se înalțe, a ochit și a tras. Peste cîteva clipe, în locul plescă­itului cu care se prăbușește vînatul în apă, urechile i-au răsunat de urlete de durere izbucnite, fără posibilitate de ^în­șelare, din trei guri. Alicele nimeriseră în părțile moi ale unor țărănci care-și spă­lau rufele pe malul apei. Rața a scăpat nevătămată iar Joao Barrincho s-a ales cu rușinea și cheltuielile de spitalizare a victimelor.



CURIOZITĂȚILE NATURII

Elefanții - 
mituri și realități

Elefantul a făcut din totdeauna obiectul unei curiozități în care intră o mare doză de admirație și oarecare teamă. Cel mai mare dintre mamiferele- pe care le-a domes­ticit omul prezintă o serie de particularități studiate cu atenție de zoologi. Dar printre părerile care s-au format în legătură cu acest animal se strecoară și numeroase pre­judecăți. Ni s-a părut interesant să prezen­tăm cîteva din observațiile unuia dintre cei mai mari specialiști în materie, indianul 
M. D. Chaturvedi, care a activat timp de peste treizeci de ani ca inspector general silvic în jungla din Utar Pradesh.O primă remarcă pe care o face Chatur­vedi este în legătură cu mersul elefantului. Spre deosebire de ceea ce se crede în gene­ral, el nu poate alerga — nici în galop și nici măcar în trap. Elefantul înaintează cu o viteză medie de 5—6 kilometri pe oră. Nu- ihai la mare primejdie și pe o distanță care rareori depășește 30 de metri, viteza lui ajun­ge pînă la 36 de kilometri pe oră.în schimb elefantul pășește cu multă si­guranță, poticnindu-se extrem de rar și pi­păind terenul cu trompa. Mahoutul (condu­cătorul) lui îl dirijează, apăsînclu-i cînd o ureche, cînd cealaltă cu genunchii sau căl- cîiul. Comenzile vorbite sînt foarte puține («vreo douăzeci în total) și — lucru deose­bit de interesant pentru India, cu bogăția sa de limbi și dialecte — ele sînt aceleași pe tbț cuprinsul țării.Turmele de elefanți sălbatici numără 5 pînă la 50 de animale și rătăcesc neconte­nit, fferămîn.înd în același Ioc mai mult de cîteva zile. Cu excepția unei mici sieste la prînz și a unui scurt somn pe la miezul nop­ții, ei se hrănesc tot timpul, de preferință cu lulpine și frunze de bambus și ficus- Adăparea se face înainte de răsăritul soare­lei și imediat după apusul lui. în fruntea turmelor merg femelele, în timp ce masculii, dotați cu celebrii lor colți, formează arier­garda.în captivitate elefantul muncește cam cinci-șase ore pe zi, restul timpului fiind consacrat hranei, odihnei și îmbăierii. Ani­malele se bucură în plus și de. adevărate ,,concedii" anuale care variază între trei și patru luni. Rația alimentară zilnică a unui elefant domestic e compusă din 4 kilogra­me de făintr de grîu, jumătate de kilogram do zahăr nerafinat, 100 de grame de sare și unt și 150-—300 kilograme de iarbă, bambus, ficus, sau trestie de zahăr.în activitatea pe care, o desfășoară în slujba omului, elefantul se servește de colți, frunte și picioare, pentru a trage, împinge sau ridica trunchiuri de copaq și alte diferi­te poveri. Trompa nu e folosită decît ca mijloc auxiliar, fiind un organ mult prea de­licat, pe care animalul .,și-l menajează cît poate mai mult.S-a discutat îndelung despre inteligența și memoria elefantului. Este adevărat că el dovedește o vioiciune de spirit neobișnuită. Studiile întreprinse au arătat că e mai in- țefigent decît calul, leul sau clinele, dar că 
e inferior din acest punct de vedere cim- ■pa&zeului și urangutanului. Cît despre „fe­nomenala" lui memorie și mai ales despre legenda că elefantul nu uită niciodată pe cel care s-a purtat rău cu el — acestea sînt simple basme, scornite de autori dornici să-și epateze cititorii.tfn alt mit care nu are nici o bază reală 

Bogat și variat sortiment de desene și ctitori

este cel al elefanților albi. O asemenea cu­loare a pielii nu se întîlnește niciodată în rîndurile lor. Toți sînt cenușii, cu nuanțe mai închise sau mai deschise.De asemenea faimoasele „cimitire" ale elefanților sînt un rod al imaginației înfier- bîntate a călătorilor. Faptul că nu se găsesc niciodată cadavrele pahidermelor se dato- rește operei de curățire a junglei executată de către furnici, vulturi, șacali și hiene.Perioada de gestație durează la elefanți nu doi ani, așa cum credea Aristotel, ci 18 luni. La naștere puiul cîntărește 80—100 kg. Animalul adult are în medie patru tone — de 56 de ori greutatea unui om, dar creierul lui cîntărește numai de 4—5 ori mai mult, în general pahidermul trăiește 65—70 .de ani, cel puțin în Captivitate.Indienii folosesc metode de îmblînzire care variază de la provincie la provincie. In Orissâ și Assam se folosesc mijloace mai brutale — un cîrlig de fier cu ajutorul că­ruia elefantul e învățat să asculte de ordi­nele mahoutului. In Mysore, însă, se utili­zează efectul calmant și— convingător al muncii. La urechea pahidermului, un ma­
hout intonează la nesfîrșit cîntece de laudă pentru elefanții cuminți, în timp ce ajutoa­rele lui se învîrtesc în jurul animalului. Acesta îi urmărește cu privirea și, după un timp, amețit de hora oamenilor și legănat de melodia monotonă, începe să se supună.Capturarea elefanților se face și ea după mai multe procedee. Unul constă în săpa­rea de gropi camuflate pe potecile bătute de turme. Dezavantajul este că, în cădere, animalul riscă să se rănească, uneori foarte grav. O altă metodă e așa numita keddah : turma e înconjurată de gonaci care provo- cînd un zgomot asurzitor, împing animalele spre un țarc, unde sînt făcute prizoniere. Ope­rația nu e lipsită de primejdie și se cunosc cazuri în care gonacii au plătit cu viața în­drăzneala de a se apropia prea mult, de uria­șele pahiderme.

E. Sidorov

Giuvaergiii

(Răspunsul la fotoghicitoare)
Această coroană delicată și această 

broșă strălucitoare sînt capodopere na­
turale create într-o picătură de apă de mi­
croorganisme unicelulare. Sus, Acantho- 
desmia corona își țese filigranele din 
compuși de siliciu dizolvați în apă. Jos : 
Antonia hexagonia, ale eărei raze de sti­
clă înconjoară celula. Ambele sînt ra- 
diolarii din diviziunea rizopodelor și de­
pășesc clasificarea clasică în cele două 
lumi — vegetală și animală, aparținînd 
ambelor. Corpul lor este format dintr-o 
capsulă centrală : celula înconjurată de o 
membrană ; stratul extracapsular este re­
prezentat de o rețea protoplasmatică îm- 
pînzită cu pseudopode dispuse radiar.

Ele cad lin pe fundul mării unde, ca un 
covor nămolos, acoperă cîteva milioane 
de kilometri pătrați în oceanele Indian și 
Pacific.
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Mi 
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telor atît

ane andrelele și ghemul de ; un fel de simbol involuntar :asnice feminine ; astăzi ele ar i foarte bine pe steagul eman-
ir, puține materiale, puține lovedit în lumina reală a fap- e corespunzătoare epocii 

care o trăim și atît de bune aliate ale fe­meii. Probabil că n-am exagera, spunînd că nu există femeie care să nu-și fi îm­
bogățit garderoba pe 1965 măcar cu un obiect tricotat : de la puloverul sport la rochia elegantă de vizită.Pentru pasionatele lînii și ale înlocui­toarelor ei n-ar fi de loc greu Să-și alcă­tuiască chiar o garderobă întreagă trico-

tată, .Vi se pare prea mult ? Dar cu toatele am avut ocazia să ne convingem cît e de practică, de călduroasă și de elegantă ,,moda de lînă".Industria și comerțul îi acordă și ele toată atenția, pentru a se dovedi în pas cu moda. S-au născut astfel modele noi, combinații noi de culori, s-au creat fibre noi. ..Moda de lină" e proiectată spre viitor.Dacă aveți pricepere și răbdare, vă pu­teți îmbrăca foarte frumos. Se poartă mult rochiile tricotate sau ci'oșetate, costumul-taior, bluzele, puloverele și chiar capotul de casă. Rămîne să vă hotărîți și să vă puneți pe treabă. Noi vă oferim un model
E. Sorokina

„SALONUL'*  DE ACASĂ

Coafura fără coafor
Coafurile moderne sînt simple. Linia 

părului trebuie să fie cît mai firească, 
înainte de a-și alege o pieptănătură, fe­
meia trebuie să-și cunoască bine particu­
laritățile feței, ale figurii. Dacă fața e 
prelungă, părul trebuie umflat la tîmple. 
O față rotundă cere o pieptănătură um­
flată pe creștet și dreaptă Ia tîmple. Feme­
ilor înalte le vin mai bine coafurile ne­
tede sau cu onduleuri mari, celor scunde 
părul scurt, înfoiat.

Coafura modernă este simplă și comodă. 
La lucru ne putem lega cu o basma, pe 
stradă putem purta pălărie sau un batic, 
fără teama de a o strica. în sfîrșit, coa­
fura modernă poate fi realizată acasă, fără 
coafor.

Utilarea unui „salon" propriu e cît se 
poate de simplă. Ne trebuie doi piepteni : 
unul mai mare cu dinți rari pentru piep­
tănat și unul eu miner ascuțit pentru ale­
gerea șuvițelor. Cu o perie din material 
plastic sau cu peri metalici dăm linia pă­

rului după ce îl scoatem de pe bigudiuri. 
(Ne trebuie, evident, 15—20 de bigudiuri 
mari). Dacă avem și un uscător electric, e 
bine de tot. El ne economisește mult timp.

După ce ne spălăm părul (sau numai îl 
udăm, depinde de împrejurări) îl punem 
pe bigudiuri începînd de la creștet, dar nu 
în l-înduri stricte, ci în dezordine. Această 
neglijență aparentă ne va ajuta apoi să 
dăm coafurii o linie naturală.

Seara, o putem transforma foarte ușor 
într-o coafură festivă, care va fi mai gîn- 
dită și va pune în valoare cele mai avan­
tajoase trăsături ale feței. La coafura de 
seară se potrivesc o panglică, strasuri sau 
chiar o broșa. Dar să nu uităm totuși că 
pieptănătura modernă, chiar cea de seară, 
admite numai un minim de podoabe.

Moda de astăzi cere să ne tundem părul 
scurt, ceea ce e foarte practic. în 
felul acesta îl putem aranja ușor, punînd 
pe bigudiuri doar cîteva șuvițe, care vor 
da apoi forma întregii coafuri. Trebuie să 
știm numai care sînt aceste șuvițe, pentru 
a nu strica armonia feței. Pe unele femei 
le avantajează bretonul înfoiat, pe altele 
părul umflat la tîmple. Moda actuală oferă 
un cîmp larg de desfășurare ; fiecare fe­
meie își poate găsi stilul ei, coafura ei. 
Acest amplu zbor ăl fanteziei este, proba­
bil, o reacție provocată de monotonia 
coafurii de pînă mai ieri, exagerat tapată.

Ce se întîmplă însă cu părul lung ? Dacă 
e des și frumos, nu vă grăbiți să-l tundeți. 
Cocul nu va ieși niciodată din modă.

V. Kolpakov

VIATA ÎN DOI

De ce ne certăm ?Viața în doi aduce multe bucurii, îm­bogățește universul fiecăruia. Dar o dată cu ea vin și complicații, greu de ocolit, din păcate, pentru că două caractere diferite, cu interesele, vederile și obice­iurile lor se contopesc într-o singură viață.-.Deseori certurile, neînțelegerile, por­nesc literalmente de la niște fleacuri care n-au absolut nici o importanță. Problema relațiilor reciproce în familie 
e foarte serioasă și putem- spune inepui­zabilă. De data aceasta am dori însă să ne oprim în special asupra „fleacurilor".Pe neobservate, dar inevitabil, ele duc la schimbarea relațiilor dintre soți. Se acumulează enervări, jigniri. în focul discuțiilor oamenii devin tot mai des nedrepți. Fiecare e convins că nu urmă­rește decît limpezirea adevărului, dar cînd este enervat această intenție se transformă în dorința de a lovi cît mai tare în celălalt.Nu vrem să spunem că dragostea tre­buie să fie atotiertătoare, că trebuie să închidem ochii în fața anumitor situații. Dar se știe că justețea și eficacitatea unei observații depind de tonul și scopul pentru care e făcută. Dacă e făcută din dragoste, din dorința de a ajuta, dacă e făcută cu bunăvoință e una, iar dacă o facem pentru a sublinia lipsurile celui­lalt și propria-ne superioritate e eu totul alta.Odată am încercat să conving un tînăr soț că nu se poartă bine cu soția. Greu­tatea consta în faptul că aparent avea dreptate, că pretențiile lui erau justifi­cate. Tînăra căsătorită nu era gospodină, acasă fusese răsfățată și nu învățase nimic. Dar soțul refuza să țină seama că nepriceperea ei venea dintr-o educație greșită, că pur și simplu nu știa și nu înțelegea multe- Trebuia ajutată cu răb­dare să învețe, ceea ce, de altfel, ea ar fi acceptat cu plăcere. Dar n-avea cine să o facă.Atitudinea ei de răspuns a fost asemă­nătoare : a început să caute părțile slabe ale partenerului și, bineînțeles, le-a găsit. Pretențiile ei erau, la rîndu-le, justificate, dar le exprima în forma, la 

fel de nedreaptă a reproșurilor, a mora­lei, a jignirilor.L-am sfătuit pe tînărul soț să fie mai răbdător și mai politicos. Peste cîteva zile a venit triumfător să mă anunțe că experiența n-a reușit, cum a și presupus de altfel. Atunci mi-am dat seama că n-am izbutit să-I conving în ceea ce era esențial. Tînărul schimbase tonul, dar nu-și schimbase atitudinea, ceea ce nu putea duce la rezultatele dorite.De ce nu și-a schimbat atitudinea și cum s-a născut în general această atitu­dine ? Din vina lui ? Dintr-a ei?Nu, lucrurile sînt mult mai complicate. Din cauza deselor certuri dintre dînșii se crease o așa numită „barieră a păre­rilor preconcepute", un obstacol psiholo­gic care îi împiedica să se înțeleagă. Acest obstacol crește cînd partenerii nu țin seama în relațiile lor de motivele celuilalt.Să luăm un exemplu foarte simplu: soțul nu-și pune hainele la loc. E rău? Sigur că e rău. De ce o face ? Pentru că nu are obiceiul să le strîngă, pentru că nu acordă atenție acestui amănunt. De aceea ar trebui învățat cu ordinea cu răbdare, perseverență și neapărat cu bunăvoință. Dar soția, fire foarte ordo­nată, nu înțelege cum poate un om să uite să-și strîngă lucrurile după el-' Ea de ce nu uită ?O dată, de două ori, de trei ori — și jignirile se adună, soțul se așteaptă din partea ei la reproșuri și nedreptăți, iar cînd , situația ajunge aici, chiar dacă femeia are perfectă dreptate, bărbatul tiu vede în atitudinea ei decît șicane.Cînd bariera părerilor prconcepute apucă să se nască, e greu să o înlături. Unui om cu convingeri- prestabilite îi vine greu să creadă în bunăvoința par­tenerului.Ce ieșire există ? Una singură : să nu uităm nici o clipă că fiecare om are personalitatea, părerile, obiceiurile, ideile lui care pot să nu coincidă cu ale noas­tre și de care trebuie să ținem seama.Trebuie să încercăm să înțelegem punctul de vedere al omului iubit, să gîndirn cu gîndurile Iui și multe neînțe- țelegeri, multe motive de ceartă vor dis­pare. Dar mai ales trebuie să încercăm să ne înțelegem pe noi înșine : de ce am făcut așa- de ce am spus așa, de ce ne-am purtat așa ? Ce ne-a determinat ? Bunăvoința, dragostea ? Ori enervarea, furia, amorul propriu rănit ? Dacă vom reuși, viața în doi va fi mult mai ușoară și mai plăcută.
M. NeimarkCandidat în științe pedagogice

SPORT

In preajma
taifunului fotbalisticîncă de pe acum, cu mai bine de jumă­tate de an înainte de debutul campionatu­lui mondial de fotbal, se știe că primul meci va începe la 11 iulie 1966 pe stadio­nul Wembley din Londra la ora 22 și 30 de minute fix (ora Moscovei). Tot pe ace­lași stadion, după încă 19 zile, la ora 21 fix va răsuna fluierul arbitrului care va vesti începutul meciului hotărîtor pentru desemnarea noului campion mondial. Dar asta nu înseamnă că toate cele 8 stadioa­ne puse la dispoziția campionatului sînt gata să primească oaspeți.Gazdele marii competiții fotbalistice au hotărît să mărească volumul tribunelor și suprafața terenului de joc, să asigure condiții bune pentru spectatori și fotore­porteri. în această privință englezii , au o problemă specială : pe stadioanele brita­nice, cele mai multe locuri sînt în picioare. De aceea, ținînd seama că spectatorii euro-
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peni sînt obișnuiți să urmărească meciu­rile în condiții comode, vor mări numărul scaunelor.După cum se știe, cele șaisprezece echipe participante la turneul final vor fi împărțite în patru grupe. Cine și unde va nimeri nu s-a stabilit încă. Se presupune că organizatorii vor proceda la fel ca gaz­dele precedentului campionat din Chile. Ceea ce ar însemna că în fiecare grupe va intra un reprezentant al fotbalului sudamerican (Argentina, Brazilia, Chile

— Și acum, încă o comunicare 
importantă ! Mister Smith e rugat 
ca imediat după sfîrșitul meciului 
să se ducă acasă — casa arde!

și Uruguay) și cite un „outsider" (echipe cotale sub nivelul liderilor fotbalului mon­dial). Celelalte două locuri rămase vor fi ocupate, prin tragere la sorți, de restul participanților.Așadar, evenimentele se vor desfășura pe opt stadioane, dar bătăliile cele mai importante se vor da pe Wembley. Aici se vor înfrunta fotbaliștii din grupa „A“. se vor juca un meci din sferturile din fi­nală și unul din semifinală, meciurile pentru locurile trei și patru și finala.Grupa „B“ se va întrece Ia Middlesbo­rough și Sunderland, grupa „C“ la Liver­pool, iar grupa „D“ la Sheffield și Bir­mingham.Toate aceste localități sînt dispuse pe o rază de 150 —• 200 de kilometri distanță de Londra. Ceea ce înseamnă că transportul echipelor dintr-un oraș în altul nu va im­plica dificultățile resimțite în Chile unde, de exemplu, între Santiago și Arica este o distanță de peste 1 000 de kilometri.De acest avantaj vor beneficia și supor­terii. Pentru circulația lor dintr-un oraș în altul se vor pune la dispoziție autobuze și trenuri speciale. Nu întîmplător am spus „speciale". Pe anumite linii ferate din Anglia și Scoția trenurile pentru su­porteri au fost desființate la începutul a- nului: întoreîndu-se de la meci suporte­rii reacționau atît de violent la victoriile sau înfrîngerile favoriților lor incit orga­nizau în compartimente adevărate vanda- lisme: spărgeau geamurile, răsturnau ca­napelele, stricau ușile ș.a.m.d. De dragul campionatului mondial autoritățile ferovi­are au hotărît totuși să riște.De altfel, în ultimii ani, tradiționalul calm a început în genere să-i cam trădeze pe suporterii englezi. Excese ca cele de­scrise mai sus se observă nu numai în tre­nuri, ci și pe stadioane. De aceea se vor lua tot felul de măsuri pentru a se pre­veni incidente neplăcute în timpul campi­onatului. De exemplu, berea și alte bău­turi răcoritoare se vor vinde numai în ambalaje de hîrtie ! După cum anunță agenția United Press, pentru prima oară în istoria fotbalului britanic, în timpul meciurilor campionatului mondial, între tribune și cîmpul de joc vor patrula poli­țiști cu cîini, patrule întărite ale poliției vor supraveghea tribunele și toate trece­rile. într-un cuvînt, bătrîna Anglie se în­armează din timp pentru a întîmpina tai­funul patimilor . fotbalistice.
V. Dinov
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